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Π
άει ο παλιός ο χρόνος και μαζί του 
όλες οι άσχημες στιγμές. Ολα εκεί-
να τα σημάδια που προσπάθησαν 
να χαραχθούν ανεξίτηλα στα σώμα-
τα και τις ψυχές μας. Νιώσαμε την 

αδικία, κλάψαμε, τρομάξαμε, τραυματιστήκαμε, 
τρέξαμε, κολυμπήσαμε και περπατήσαμε μέρες 
και νύχτες. Σήμερα όμως, είμαστε εδώ, ακόμη 
πιο δυνατοί, με την ευχή οι δύσκολες στιγμές 
να φύγουν μακριά, ανοίγοντας την αγκαλιά μας 
για να υποδεχθούμε τη χαρά και την ελπίδα του 
2018! 

Η ομάδα μας, λοιπόν, συνεχίζει δυναμικά να 
πραγματοποιεί τις εβδομαδιαίες συναντήσεις 
της κάθε Σάββατο και να μεγαλώνει καθημερινά. 
Ταυτόχρονα ταξίδεψε στη Γερμανία, την Πάτρα, 

τον Πύργο και την Κρήτη. Ανοιξε ακόμη περισσό-
τερο τα φτερά της μετρώντας τέσσερις ανταπο-
κριτές στο Εσεν, τη Χαϊδελβέργη, το Βίζμπαντεν 
και το Αμβούργο της Γερμανίας, ενώ τα φύλλα 
της βρέθηκαν σε πέντε ηπείρους, Αμερική, Ασία, 
Ευρώπη, Αφρική και Αυστραλία, μέσα σε λίγους 
μήνες, τόσο σε έντυπη όσο και σε ηλεκτρονική 
μορφή. 

Στο πρώτο μας φύλλο για το νέο έτος γράφουμε 
για τα καινούργια μέρη που επισκεφθήκαμε, πε-
ριγράφουμε μια άλλη πλευρά των εορτών και το 
βαθύ νόημα της ελπίδας. Μιλάμε για τις σκέψεις 
που έχουν οι ενήλικες για εμάς και χανόμαστε σε 
μια χώρα γεμάτη… θαύματα. 

Ευχόμαστε σε όλους καλή ανάγνωση και Καλή 
Χρονιά! 

MIGRATORY BIRDS 
The newspaper produced by and for refugee, migrant and Greek youth

W
e have said goodbye to the 
old year and to all the terrible 
things that went with it. Good-
bye to all those scars that tried 
to etch themselves indelibly on 

our bodies and in our souls.
We experienced injustice, we shed tears, we 

were frightened and injured, we ran, swam and 
walked for days and nights on end.  But here we 
are today with renewed strength, praying that 
those difficult times will fade into the distance 
as we open our arms to embrace the joy and 
optimism that 2018 will bring.

Our team continues its weekly Saturday 
meetings and grows biggger by the day. We 
have visited Germany, Patra and Pyrgos in the 
Peloponnese and Crete.  We have spread our 
wings even further and now have four report-
ers in Germany: Essen, Heidelberg, Wissbaden 
and Hamburg.  In just a few months, both the 
printed and digital editions of our newspaper 
have found their way to five continents: Amer-
ica, Asia, Europe, Africa and Australia.

In this first issue of the New Year we write 
about new places we have visited, we describe 
the holiday season from a different point of 
view and consider what it really means to have 
hope.  We discuss what adults think of us and 
we immerse ourselves in a country full of… mir-
acles.

We wish everyone a Happy New Year – and 
happy reading!

Read the full English edition of “Migratory 
Birds” online at www.ddp.gr

The newspaper 
“Migratory Birds” 
is produced by 
the Network for 
Children’s Rights, 
and supported 
by UNICEF 
with funding by 
the European 
Commission- Civil 
Protection and 
Humanitarian Aid 
Operations. The 
present edition is 
further supported 
by the Rosa 
Luxemburg Stiftung 
- Office in Greece, 
funded by the 
German Ministry 
of Economic 
Cooperation.

Η ΕΦΗΜΕΡΊΔΑ «Αποδημητικά Που-
λιά» δημιουργήθηκε από το Δίκτυο για 
τα Δικαιώματα του Παιδιού με την υπο-
στήριξη της UNICEF και χρηματοδότηση 
της Πολιτικής Προστασίας και Ανθρωπι-
στικής Βοήθειας της Ευρωπαϊκής Επι-
τροπής. Η έκδοση του παρόντος φύλλου 
δημιουργήθηκε και με την υποστήριξη 
του Ιδρύματος Ρόζα Λούξεμπουργκ - 
Παράρτημα Ελλάδας, που χρηματοδο-
τείται από το γερμανικό υπουργείο Οι-
κονομικής Συνεργασίας και Ανάπτυξης. 

Journeys, 
hopes, miracles

Στο 6ο φύλλο της εφημερίδας «Αποδημητικά Πουλιά» οι «Νέοι Δη-
μοσιογράφοι» του Δικτύου για τα Δικαιώματα του Παιδιού γνώρισαν 
καινούργια μέρη, ανέπτυξαν νέες δεξιότητες και ενίσχυσαν τις σχέσεις 
τους με παιδιά της ηλικίας τους.

While preparing the 6th issue of 
“Migratory Birds”, the “Young Jour-
nalists” of Network for Children’s 
Rights discovered new places, de-
veloped fresh skills and strength-
ened their friendship with young 
people of their own age

Η εφημερίδα των έφηβων προσφύγων, μεταναστών και Ελλήνων
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 پرندگانِ مهاجر
پناهنده ، مهاجر و يونانیروزنامه ی نوجوانان  

»  طيور مهاجرة«إن جريدة 
أسست من قبل شبكة حقوق الطفل 

بالدعم من اليونيسيف والدعم 
المالي من الحماية المدنية 

والمساعدة الإنسانية للمفوضية 
الأوروبية. ان اصدار هذا العدد 

تم بالدعم من مؤسسة  روزا 
قسم اليونان، التي -لوكسمبورغ

تمول من وزارة التطوير 
والتعاون المشترك الاقتصادي 

الألمانية .

از " پرندگان مهاجر"روزنامه
ی حقوق " براشبکه ديکتيو

با اغاز به فعاليت  کرد"کودکان
حمايت يونيسف و حمايت مالی 
کمک های انسان دوستانه هييت 

. چاپ و پخش مديره اروپا 
"     با حمايت موسسهروزنامه 

بخش –لوکزو بورگ رزا 
فعال شد، به همراه يونان"

وهمکاری  کمک های مالی 
وزارت اقتصاد آلمان. 

اخبار " مہاجر پرندے " شائع کيا 
جاتا ہے۔ بچوں کے حقوق کے 
نيٹ ورک کی طرف سے، اور 

يورپين کميشن کی فنڈنگ اور يو 
اين  آئی سی ايف کے تعاون سے۔ 
شہری تحفظ اور انسانی حقوق کی 

امداد موجودا ايڈيشن کی مزيد 
حمايت روزا لکسمبرگ سڻفنگ  
کی طرف سے کی ہے۔ جرمن 

کے يونان ميں اقتصادی تعاون
دفتر کی طرف سے فنڈ

جزاتعسفر،اميد اور م
برے لمحات جاتے ہيں اور اس کے ساته گزرپرانے وقت 

وه تمام نشانات  جو کہ ہمارے جسم اور روح پر بهی ۔ 
۔ناگوار ہونے کی کوشش کرتے ہيں

ہم ناانصافی محسوس کرتے تهے۔ ہم روۓ، ہم ڈرے،ہم 
ات پيدل دن اور رزخمی ہوۓ، ہم بها گے، ہم ڈوبے اور

ج ہم يہاں مظبوط ہيں مشکل لمحات کی خواہش کے چلے ۔ آ
ازو کهول  رہے ہيں دور جانے کيلۓ ہم اپنے باور ساته 

وشی اور اميد کا خير مقدم کرنے کيلے۔کی خ2018۔
لہذا ہماری ڻيم ہر ہفتے ہفتہ وار اجلا سوں کو منعقد کرنے 
اور اس کو روزانہ بڑهاوا دينے کے ليے زور ديتی ہے ۔ 

پاترا، پيرگوس اور اسی وقت اس نے سفر کيا، جرمنی، 
کے کراس نےچارنمائيدوں کی نمائيندگیاورکريتی ميں

وئذ ہيڈين،اور ہيمبرگ، جرمنی ميں اپنے ايسن، ہيدميلبرگ،
چند ہی ماه ميں اس کی شاخوں کوپانچ ر کهولے، جبکہپ

براعظم امريکہ، ايشئيا، يورپ، افريقہ اورآسڻريليا کے 
م ميں پايا گيا۔راليکڻرانک فو

ہم نے ہمارےنئے سال کے صفحے پر لکها ہے ۔ جو نئی 
جگہوں کا حہاں ہم نے دوره کيا ۔ ہم دعوت کا ايک اور 

کرتے ہيں ہم ہمارے حصہ اور اميد کے گہرے معنی بيان 
کے متعلق بات کر رهے ہيں۔ بارے ميں بالغوں کے خيالات

اور هم معجزاتی ملک ميں مکمل طور پر کهو چکے ہيں ۔
کرتے ہيں ۔ ہر کسی کے اچها پڑهنے اور اچهے ہم اميد

 سال کی۔

رحلات،آمال وعجائب
يرحل العام القديم ومعه كل اللحظات البشعة.  كل تلك 

العلامات التي حاولت أن تترك أثرها منقوشا على أجسادنا 
وانفسنا.

شعرنا بالظلم ،بكينا ، ارتعبنا من الخوف، جرحنا ، سبحنا 
ولكن اليوم ، نحن هنا، اقوى بالدعاء أن ومشينا ايام وليالي. 

تبتعد اللحظات السيئة بعيدا، فاتحين حضننا لنستقبل فرح 
! 2018وأمل عام 

مجموعتنا، تكمل بقوة وحيوية أن تحقق لقاءاتها الأسبوعية 
كل يوم سبت وأن تكبر كل يوم . وفي نفس الوقت سافرت 

يت . فتحت إلى ألمانيا ، الى باترا، الى پيرچو، وجزيرة كر
أجنحتها بعد أكثر لتعد أربعة مراسلين  لها في إسين، في 
هايديلپيرج ، في بيزاندين وفي هامبورغ الألمانية، بينما 

صفحات جريدتها وصلت إلى خمسة قارات ، الى امريكا ، 
آسيا، أوروبا، أفريقيا واستراليا، في خلال أشهر قليلة بشكل 

مطبوع أو إلكتروني. 
ل للعام الجديد نكتب عن الأماكن الجديدة التي في عددنا الأو

زرناها ، نصف جانب آخر للأعياد وعن المعنى العميق 
للأمل . نتكلم عن الأفكار التي لدى البالغين عنا ونضيع في 

بالعجائب .… بلد مليء
نتمنى للجميع قراءة ممتعة وسنة سعيدة ! 

ها، عجايباميدها ،مسافرت
همه ی آن با برد، های بد را با خود میسالِ کهنه ميرود و لحظه

با خراش دادن در بدن و روح ما تلاش ميکردند. نشانه هايی که

عدالتی را حس کرديم ،گريستيم ،ترسيديم، صدمه ديديم ،دويديم، بی
اما امروز اينجا ها راه رفتيم،ها و شبروزشنا کرديم و

های سخت دور شوند، هستيم،قويتر و با آرزوی اينکه لحظه
دوهزار و کنيم و پذيرای شادی و اميد در سالِ آغوشمان را باز می

هستيم!هجده 
برنامه ريزی جلساتِ هفتگی هر شنبه راپس گروهِ ما با قدرت

پيرغو کند و روزانه بزرگ تر ميشود.همزمان به آلمان ، پاترا، می
کرد و چهار روزنامه هايش را بيشتر بازو کريتی سفر کرد ، بال

نگار  ديگر از شهرِ "اسن"  "خايدلورگ"  "بيزبانتن"  و 
"هامبورگ" آلمان به ما اضافه شد.

ها يش در پنج قاره آمريکا، آسيا ،اروپا نظر به اينکه روزنامه
ه و به صورتِ ،آفريقا و اقيانوسيه در چند ماه به صورت روزنام

الکترونيکی پخش شد.
های جديدی که ديدن کرديم در چاپِ اولمان در سالِ جديد از مکان

ها را توصيف کرديم با اشاره به اميد ديگر جشننوشتيم، از نگاهی
شويم در گم میوهايیِ که نوجوانان برای ما دارند.از انديشه

....سرزمين عجايب
کنيمواندن و سالِ خوش آرزو میبرای همه شما لذت از خ

Με κείμενα  
σε ελληνικά, αγγλικά,  

αραβικά, φαρσί και ούρντου! 

With texts in greek,  
english, arabic, farsi  

& urdu

Ταξίδια, ελπίδες  
και θαύματα

Σας προσκαλούμε την Παρασκευή 2 Φεβρουαρίου στα εγκαίνια του νέου  χώρου 
του «Δικτύου», Κωνσταντινουπόλεως 189, ο οποίος θα στεγάσει το Εφηβικό Δίκτυο.



Της ΝΆΤΖΜΙΑ ΧΟΣΣΑΪΝΊ   

Τ
α Χριστούγεν-
να: Τι είναι τα 
Χριστούγεννα; Τα 
Χριστούγεννα δεν 
είναι απλώς μια 

χρονική περίοδος. Τα Χρι-
στούγεννα είναι μια ανάμνη-
ση, είναι η ευγνωμοσύνη για 
την ειρήνη, την ασφάλεια, τη 
γαλήνη, την ευγένεια και την 
αγάπη από και προς τους αν-
θρώπους όλου του κόσμου. 

Τα Χριστούγεννα είναι η 
γιορτή της Χριστιανοσύνης 
και της ημέρας που γεννήθη-
κε ο Ιησούς Χριστός. Τα Χρι-
στούγεννα γιορτάζονται με 
την ανάρτηση της εικόνας του 
Ιησού Χριστού, τη διακόσμη-
ση του έλατου, την ανταλλαγή 
των δώρων και των ευχετήρι-
ων καρτών, τα κάλαντα και την 
παρουσία του Αγίου Βασιλείου. 

Η γιορτή αυτή περιλαμβά-
νει κατά βάση τη διάδοση της 
καλοσύνης, την εκτίμηση της 
ειρήνης, τη συγχώρεση και την 
τρυφερότητα της οικογενεια-
κής γαλήνης. 

Αυτή η γιορτή είναι τόσο 
σημαντική για τους χριστια-
νούς ώστε ακόμα και κατά τη 
διάρκεια του Α’ Παγκόσμιου 
Πολέμου, το 1914, Γερμανοί 
και Βρετανοί μαχητές προέ-
βησαν σε άτυπη παύση πυρός 
προκειμένου να γιορτάσουν τα 
Χριστούγεννα και να ψάλουν 
χριστιανικούς ύμνους. 

Αν και τα Χριστούγεννα κυ-
ριαρχούν η καλοσύνη, η αγάπη 
και η επανένωση των οικογε-
νειών, χιλιάδες πρόσφυγες 
συνεχίζουν να ζουν στους κα-
ταυλισμούς με τις προσδοκίες 
τους, περιμένοντας αυτή την 
ελπίδα και καλοσύνη. 

Χιλιάδες πρόσφυγες περι-
μένουν τη στιγμή της επανέ-
νωσης με τις οικογένειές τους, 
έχοντας την ελπίδα να μπορέ-
σουν κάποτε να συγκεντρω-
θούν και πάλι όλοι μαζί και οι 
χαρούμενες φωνές και τα γέλια 
τους -και όχι τα κλάματά τους- 
να γεμίσουν και πάλι το σπίτι 
τους. 

Η Πρωτοχρονιά και ο 
Αγιος Βασίλειος: Ο Αγιος Βα-
σίλειος γεννήθηκε τον 4ο αιώνα 
μ.Χ. και ήταν θρήσκος από την 
παιδική του κιόλας ηλικία. Είχε 
αφιερώσει όλη του τη ζωή στη 
Χριστιανοσύνη. Ξεχώριζε για τη 
γενναιοδωρία και την καλοσύνη 
του, καθώς και για τη συμπαρά-
σταση και βοήθειά του προς τους 
φτωχούς και ταλαιπωρημένους 
ανθρώπους. 

Στη χριστιανική πίστη, ο 
Αγιος Βασίλειος είναι ένας τρυ-
φερός και καλόκαρδος γέροντας, 
ο οποίος το βράδυ της Πρωτο-
χρονιάς μοιράζει δώρα, ειδικά 
σε φτωχά παιδιά, και κάνει τις 
καρδιές τους να πλημμυρίζουν 
από χαρά και ελπίδα. 

Φέτος την Πρωτοχρονιά, 
φαίνεται πως χιλιάδες Αϊ-Βα-
σίληδες, που τους παριστάνουν 
γέρους με λευκή γενειάδα και 
κόκκινα ρούχα, ανέβηκαν σε ένα 
έλκηθρο που το σέρνουν τρεις 
τάρανδοι και πρόσφεραν δώρα 
σε όλα τα παιδιά, κάνοντας τις 
καρδιές τους χαρούμενες και δί-
νοντάς τους ελπίδα για μια καλή, 
ήρεμη και ειρηνική χρονιά. 

Ομως για τα προσφυγόπου-
λα αυτή η Πρωτοχρονιά είναι 
αντίθετη με την παραπάνω περι-

γραφή. Ολοι, ακόμα και οι Αϊ-Βα-
σίληδες έχουν ξεχάσει τους πρό-
σφυγες και τα προσφυγόπουλα 
και δεν διαθέτουν κανένα δώρο 
που θα κάνει χαρούμενες τις 
καρδιές τους. 

Μακάρι, έστω και για μία 
ακόμα φορά, να σταματούσε ο 
πόλεμος λόγω των Χριστουγέν-
νων, όπως έγινε το 1914. Μα-
κάρι, έστω και μία ακόμα φορά, 
να σταματούσαν ο πόλεμος και 
η ανησυχία στον κόσμο, ώστε 
μαζί να σταματούσε και η χωρίς 
ελπίδα ταλαιπωρία τόσων προ-
σφύγων ανά τον κόσμο. 

Δεν ξέρω γιατί δεν μπορεί 
ένας Αγιος Βασίλης να ξεπερά-
σει τα στολισμένα δέντρα και 
τα λαμπάκια και να φτάσει στα 
συρματοπλέγματα, να τα κόψει 
και να πραγματοποιήσει την 
υπόσχεση των Χριστουγέννων 
για ειρήνη, ώστε αυτός ο κόσμος 
να είναι ασφαλής και γαλήνιος 
για όλους τους ανθρώπους. 

Με την ελπίδα κάποιων Χρι-
στουγέννων και κάποιας Πρω-
τοχρονιάς που τα λαμπιόνια θα 
φωτίσουν ξανά την ελπίδα στις 
καρδιές χιλιάδων προσφύγων 
και θα γίνει μια σημαντική αλ-
λαγή προς το καλύτερο για όλο 
τον κόσμο. 
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Τα Χριστούγεννα και η Πρωτοχρονιά 
μέσα από τα μάτια ενός πρόσφυγα 

Της ΜΑΝΤΙΝΆ ΖΑΦΑΡΊ    

Υ
πάρχει ένας θεραπευτής που λέ-
γεται «φιλία» και έχει θέση στην 
καρδιά. Ισως να μην ξέρετε πώς 
αποκτά οντότητα και αρχή. Αλλά η 
χαρά που σας προκαλεί είναι απο-

λαυστική και εδώ είναι που αισθάνεστε ότι 
είναι θείο δώρο… 

Θέλω να περιγράψω τη ζωή μιας ομάδας 
που αποτελείται από «εύθραυστα» κορίτσια, 
αλλά με πυγμή και δύναμη ψυχής. Κορίτσια 
που με την ελπίδα ενός λαμπρού μέλλοντος 
βάδισαν σε έναν δύσβατο έως και επικίνδυνο 
δρόμο που νόμιζαν πως θα κατέληγε σε ένα 
λαμπρό μέλλον. Κορίτσια που ξεπέρασαν 
όλες τις δυσκολίες ενωμένα, σαν μια οικο-
γένεια, δίπλα δίπλα, με αγάπη, αλληλεγγύη 
και φιλία. 

Ανέχτηκαν δυσκολίες και με τις ώρες εν-
θάρρυναν το ένα, το άλλο. 

Αυτά τα κορίτσια αποφάσισαν να απα-
λύνουν τις καρδιές τους από τα βάρη με το 
να ακουστεί η φωνή τους στο Σύμπαν, να 
καταγράψουν με λέξεις και να περιγράψουν 
με λόγια όλα όσα πέρασαν στα δύσβατα μο-
νοπάτια των αποφάσεών τους. 

Αυτή η απόφασή τους ήταν και η έναρξη 
της έκδοσης της εφημερίδας «Αποδημητικά 
Πουλιά». 

Η εφημερίδα αυτή αρχικά αντιμετωπίστη-
κε ακόμα και εχθρικά. Ορισμένοι μάλιστα 
επιχείρησαν να αποτρέψουν τα κορίτσια από 
την έκδοσή της, αλλά αυτή η ομάδα ήταν 
αρκετά δυνατή ώστε να μην ενδώσει και 
προδώσει την απόφασή της. 

Η ομάδα προχώρησε με αλληλεγγύη και 
προσπάθεια και το πρώτο τεύχος, αντίθετα 
με ό,τι «επιθυμούσαν» ορισμένοι, έγινε θερ-
μά αποδεκτό, ακόμα και από τους αρχικά 
διαφωνούντες με την έκδοσή του. 

Αυτή η θερμή αποδοχή ενθάρρυνε τα κο-
ρίτσια για την έκδοση του επόμενου φύλλου. 

Τελικά, σε κάθε έκδοση της εφημερίδας, 
καινούργιοι υποστηρικτές συνέβαλαν στη 
μεγαλύτερη διάδοσή της. Επίσης, η ομάδα 
μεγάλωσε. 

Ωστόσο, κατά τη διάρκεια αυτής της δι-
αδρομής, ορισμένοι, παρά τη θέλησή τους, 
εγκατέλειψαν την προσπάθεια, δεδομένου 
ότι αναγκάστηκαν να φύγουν για άλλους 
προορισμούς και άλλες χώρες, ώστε να 
πραγματοποιήσουν τα όνειρά τους και τις 
επιθυμίες τους. Επιθυμίες που μπορεί για 

κάποιους να είναι δύσκολο να τις υλοποιή-
σουν, αλλά γι’ αυτούς είναι ο μοναδικός τους 
σκοπός. 

Οσοι όμως έφυγαν δεν πρόκειται να 
εγκαταλείψουν τις προσπάθειές τους. Οπου 
κι αν βρίσκονται, θα συνεχίσουν να γράφουν 
και με επιτυχία να διαδίδουν την εφημερίδα 
τους. 

Ακόμα και εγώ που περιγράφω τις επιτυ-
χίες αυτής της ομάδας είμαι μάρτυρας της 
φυγής ορισμένων που πέρασαν δύσκολα 
χρόνια, αλλά με αλληλεγγύη, ελπίδα και 
αγάπη στάθηκαν στα πόδια τους και έκαναν 

μια νέα αρχή, όπως κι εγώ συνεχίζω από εδώ 
την κοινή μας προσπάθεια. 

Εγώ και οι υπόλοιπες κοπέλες στεναχω-
ριόμαστε γιατί μας λείπουν, αλλά ταυτόχρο-
να χαιρόμαστε για το λαμπρό μέλλον όσων 
έφυγαν. 

Αυτή η ομάδα βασίζεται στη φιλία και κα-
μία δυσκολία, ούτε καν η απόσταση, δεν θα 
τη διαλύσει. Ολα της τα μέλη, από όπου κι αν 
βρίσκονται, ήταν, είναι και θα είναι ενωμένα 
σαν τους κρίκους της ίδιας αλυσίδας. 

Πολύ μακριά οι φίλοι μας, πολύ κοντά οι 
καρδιές μας! 

Σαν τους κρίκους της αλυσίδας  مانند حلقه
های زنجير 

مدينه ظفری

شفا دهنده ای وجود دارد که دوستی 
ناميده می شود و جايگاهش در قلب 

…وجود دارد 
شما نمی دانيد چگونه به وجود می آيد و 

…چگونه آغاز می شود 
اما شادی که برايتان به وجود می آورد 

هميشه لذت بخش است و شما در اين 
دوستی ميان احساس می کنيد که 

…ارزشمند ترين نعمت خداوند است 
می خواهم سرگذشت گروهی را باز گو 
کنم که اعضای آن متشکل از دخترانی 
از جنس شيشه اما با اراده ای محکم و 

قوی است . دخترانی که با آرزوی آينده 
ای روشن پا به مسيری پر از خطر 

گذاشتند ، مسيری که گمان می کردند 
…وشن است انتهای اين برايشان ر

دخترانی که تمام مشکلات را با يکديگر 
پشت سر گذاشتند و همانند يک خانواده 
تمام لحظه های دشوار را در کنار هم 
سپری کردند و دوستانه پشت يکديگر 

…ايستادند 
پای تمام درد و دل های هم می نشستند 

و ساعت ها به حرف های هم گوش می 
…سپردند 

کم کردن اين گروه از دختران برای
باری از روی دلهايشان و رساندن 

حرف هايشان به گوش فلک، تصميم 
گرفتن حرف هايشان را در قالب کلمات 
در بياورند و از سختی های که تجربه 
کرده اند سخن گويند و سرگذشت خود 

…را باز گو کنند 
اين تصميم بر آن شد تا روزنامه ای با 
مضمون "پرندگان مهاجر" را انتشار 

د . دهن
روزنامه ای که در ابتدای ساخت با 

مخالفت های زيادی روبه رو شد و حتی 
برخی در صدد منصرف کردن دختران 

از اين تصميمشان شدند اما اين گروه 
مقاوم تر از آنی بودند که دست از 

…تصميم خود بردارند 
در اين راه اين گروه با کمک يکديگر 

توانستند اولين روزنامه را به انتشار
ای اين برسانند و برخلاف تصور عده

روزنامه با استقبال زيادی روبه رو شد 
حتی اشخاص مخالف گروه را مورد 

…تشويق بسياری قرار دادند 
اين تشويق ها و استقبال ها باعث قوی 

شدن اراده ای دختران بر ادامه ای 
تصميم و انتشارات روزنامه های بعدی 

…شد 
امه در هر دورهمی که برای روزن

تشکيل می شد افراد داوطلب از هر 
قشری به اين گروه پيوستند و باعث 

بزرگتر شدن اين گروه شدند .
اما در اين ميان برخی از اعضای گروه 
برخلاف ميل خودشان مجبور به ترک 
گروه شدند برای نجات آينده يشان هر 

يک از انها به کشوری ديگر پناه بردند 
سته هايشان تا بتوانند به ارزوها و خوا

دست يابند ...خواسته های که شايد برای 
ديگران از هر چيزی دست يافتنی تر 

باشد اما برای انها از دست نيافتنی ترين 
…خواسته هايشان به شمار می آيد 

اما رفتن هم باعث شد تا از تصميم خود 
سرباز کنند انها در هر جايی که هستند 

به نوشتن گفته هايشان می پردازند و 
برای موفقيت بيشتر اين روزنامه تلاش 

…می کنند 
حال من يکی از اعضای اين گروه که 
شرح حال مختصری از اين گروه را 

بيان کردم شاهد تمام اتفاقات و موفقيت 
ها ، پيشرفت و گسترش گروه بوده ام 
حتی شاهد رفتن هم گروهی هايم نيز 

شاهد رفتن کسانی که اين …هستم 
نار آنها و با سالهای سخت را در ک

دلداری ها و اميد های انها سر کردم و 
حال با نبود آنها سر می کنم و به کاری 

…که باهم شروع کرديم می پردازم 
من و ديگر هم گروهی هايم دلتنگ 

نبودشان در اين گروه هستم و همچنين 
خوشحال برای آينده ای که با دستان 

خودشان می سازند .
توار دوستی بنا اين گروه بر پايه های اس

شده است و با هيچ مخالفتی حتی جدايی 
از بين نمی رود و هر يک از اعضای 

آن در هر جا که باشند مانند زنجيری به 
…يکديگر متصل هستند 

گفتن  دوست هايمان خيلی دوراما  
دلهايمان  خيلی نزديک  ..

جشن کريسمس و سال نو از 
نگاه يک مهاجر

نجميه حسينی

کريسمس
کريسمس چيست؟ کريسمس نه يک زمان خاص هست و نه يک فصل 

خاص...کريسمس يک يادبود است يادبود و گرامی  داشتن صلح ، امنيت ، آرامش 
، مهربانی ، دوست داشتن و دوست داشته شدن برای همه مردم جهان.

جشنی ست در آيين مسيحيت که  برای گرامی داشت تولد کريسمس يا نوئل 
حضرت مسيح برگزار می شود.

کريسمس با آيين های ويژه ای مثل نصب تصوير سنتی تولد حضرت مسيح ، 
تزئين درخت کاج ، تبادل هديه و کارت تبريک و خواندن سرودهای کريسمسی و 

حضور بابانوئل جشن گرفته می شود.
بر ترويج حسن نيت ، داشتن صلح،  بخشندگی ، مهربانی محورهای اصلی اين عيد

و گردهمايی خانوادگی استوار است.
اين عيد از اهميت ويژه ای در بين مسيحيان برخوردار است تا حدی که در سال 

، نخستين سال جنگ جهانی اول ميان سربازهای آلمانی و بريتانيايی به ۱۹۱۴
شکل گرفت و جنگ را برای مناسبت کريسمس آتش بس موقت و غيررسمی

ساعاتی متوقف کردند و سربازان هر دو طرف اقدام به خواندن سرودهای 
کريسمسی کردند.

يکی از محورهای اصلی کريسمس حسن نيت و مهربانی و گردهمايی خانواده ها 
در کنار هم است ، در حالی که هزاران هزار مهاجر به اميد اين حسن نيت و 

ها و در زير آوار هزاران آرزوی خود به زندگی ادامه می مهربانی هنوز در کمپ
دهند.

هزاران مهاجر ديگر چشم انتظار پيوستن خانواده شان دوباره در کنار هم هستند با 
آرزوی اينکه بتوانند آنها هم در يک کريسمس دوباره دور هم جمع شوند و صدای 

گريه هايشان.شادی و خنده شان فضای يک خانه واقعی را پر کند نه صدای
بابانوئل يا سانتا کلاوس در سال نو

بابانوئل اصلی که سنت نيکولاس نام داشت ، در قرن چهارم ميلادی متولد شده 
بود و از همان دوران کودکی بسيار ديندار بوده و زندگی خود را وقف مسيحيت 

ورده نموده بود. او بخاطر گشاده دستی و بخشندگی به فقرا شهرت بسياری بدست آ
بود.

در آيين مسيحيت بابانوئل   پيرمرد مهربان و خوش قلبی ست که درآخرين  شب 
سال   برای بچه ها بخصوص بچه های فقير کادو می آورد و قلب کوچکشان را 

پر از شادی و اميد می کند.
به نظر می رسد امسال  هزاران سانتا کلاوس برای کودکان ، پيرمردهايی با ريش 

و با لباسهايی قرمز هستند که از شهری بسيار دور و پر برف با بلند و سفيد 
گوزن هر سال روز سال نو برای تمام بچه ها هدايايی ۳سورتمه خود به همراه 

کند و برای آنها آرزوی يک سال خوب در صلح و می آورد و دل آنها را شاد می
کند.آرامش می

ر بر عکس تمام اين چيزهاست ، اما ... امسال سال نو برای تمام  بچه های مهاج
امروز همه و همه حتی سانتا کلاوس ها نيز مهاجران و بچه های مهاجر را 

فراموش کرده اند و برای شادی دل آنها هيچ کادويی برای آنها به هديه نمی آورند.
که در آن جنگ به مناسبت کريسمس آتش ۱۹۱۴ای کاش يکبار ديگر مثل سال 

ای يکبار ديگر جنگ و ناآرامی در جهان به آتش بس می بس اعلام شد ، فقط بر
رسيد تا اين همه مهاجر نااميد در دنيا آواره نمی شدند.

دانم چرا هيچ بابانوئلی نمی تواند با درختهای تزئين شده و لامپهای روشن و نمی
درخشان و کادو های بی شمار بر روی سيم های خاردار فاصله مرزها را از بين 

کنند تا اين يچ تلاشی برای تحقق وعده های کريسمسی و ايجاد صلح نمیببرند و ه
جهان بتواند خانه ی امن و واقعی برای همه ی مردم جهان باشد .

به اميد کريسمس و سال نويی  که با تزئين درخت با لامپهای روشنش يک 
روشنايی  و اميدی تازه در دل هزاران مهاجر روشن شود و يک تقدير خوب برای

همه مردم جهان رقم بخورد.



Της ΦΑΡΑΝΓΚΊΣ ΖΑΦΑΡΊ 

Η 
21η Δεκεμβρίου είναι η 
τελευταία νύχτα του μήνα 
Αζάρ, που διαρκεί από τις 
21 Νοεμβρίου έως τις 21 
Δεκεμβρίου και είναι η με-

γαλύτερη νύχτα του χρόνου. Στο Αφγανι-
στάν την αποκαλούν Τσελέ (ή Γιαλντά). 
Από παλιά, αυτή η νύχτα γιορταζόταν 
οικογενειακά, τόσο στην Καμπούλ, την 
πρωτεύουσα του Αφγανιστάν, όσο και 
στην πόλη Μπαλχ, αλλά και σε άλλες 
πόλεις, όπου συνήθιζαν να εξιστορούν 
διάφορα περιστατικά και με πολιτιστικά 
δρώμενα να κρατούν ζωντανή αυτή την 
παράδοση. 

Μία από τις πιο συνηθισμένες εκ-
δηλώσεις αυτής της νύχτας είναι η εξι-
στόρηση των μύθων. Οι οικογένειες μα-
ζεύονται στο σπίτι, το ζεσταίνουν καλά, 
προσφέρουν άφθονα γλυκά και φρούτα 
και οι αφηγητές των μύθων στέκονται 
στη μέση του δωματίου και αρχίζουν να 
εξιστορούν με όμορφα λόγια. 

Αυτή η νύχτα συμβολίζει το σκότος. 
Οι κάτοικοι του Αφγανιστάν γνωρίζουν 
πως από την επόμενη ημέρα οι μέρες 
μεγαλώνουν. Ξενυχτούν, λοιπόν, τη συ-
γκεκριμένη βραδιά περιμένοντας την 
αυγή, προκειμένου να δουν με τα ίδια 
τους τα μάτια την ανατολή του ήλιου. 
Ευελπιστούν σε ημέρες ηλιοφάνειας. 

Η ανατολή του ήλιου συμβολίζει τη 
λάμψη και τη ζεστασιά. Μετά από αυτή 

τη νύχτα, οι μέρες μεγαλώνουν διαρκώς. 
Οι ντόπιοι πιστεύουν ότι με τη μεγαλύ-
τερη διάρκεια της ημέρας και τη λάμψη 
του ήλιου συρρικνώνεται το σκότος και 
μειώνεται η δύναμη του Αχριμάν (Δια-
βόλου). 

Οι παλαιότεροι πίστευαν πως τη νύ-
χτα αυτή διεξάγεται μία μάχη μεταξύ του 
Καλού και του Κακού, κατά τη διάρκεια 
της οποίας το Κακό ηττάται και την αυγή 
με τη λάμψη του ήλιου (νίκη του φωτός 
έναντι του σκότους) αναδεικνύονται τα 
κάλλη του Καλού. 

Η φιλοσοφία της διατροφής  
της νύχτας Τσελέ 

Αυτή τη νύχτα, εκτός από τη συγκέ-
ντρωση των οικογενειών στα σπίτια και 
την εξιστόρηση των μύθων, οι άνθρω-
ποι ακολουθούν και συγκεκριμένη δι-
ατροφή, η οποία συνίσταται τόσο στην 
επιλογή των τροφίμων όσο και στη σω-
στή διακόσμησή τους. 

Το καρπούζι, που μαρτυρά την έλευ-
ση του καλοκαιριού, αποτελεί, για πα-

ράδειγμα, ένα από τα βασικά φρούτα 
που καταναλώνονται αυτή τη νύχτα και 
κόβεται και διακοσμείται με συγκεκρι-
μένο τρόπο. Ο κόσμος πιστεύει πως αν 
φάει καρπούζι αυτή τη νύχτα δεν θα αρ-
ρωστήσει κατά τον ερχόμενο χειμώνα. 

Αλλο φρούτο είναι το ρόδι, που ανα-
δεικνύει τη χαρά, την παραγωγικότητα 
και από αρχαιοτάτων χρόνων θεωρού-
νταν ότι αύξανε το αίμα του ανθρώπι-
νου οργανισμού. 

Οι ξηροί καρποί επίσης, όπως τα φι-
στίκια Αιγίνης, τα καρύδια, τα φουντού-
κια και διάφορα αποξηραμένα φρούτα, 
τα οποία οι ντόπιοι θεωρούν υγιεινή 
διατροφή. 

Με αυτό τον τρόπο, ακόμα και η πιο 
σκοτεινή νύχτα του χρόνου τελειώνει 
με το φως της ημέρας και τον λαμπερό 
ήλιο. 

Ω Τσελέ, σε αγαπάω τόσο όσο όλα τα 
αστέρια που λάμπουν στα μάτια σου. 

Ω επιθυμητή νύχτα του χρόνου, η 
γεύση σου είναι τόσο γλυκιά όσο η λάμ-
ψη του ήλιου της αυγής. 

ΠΟΥΛΙΑ ΑΠΟΔΗΜΗΤΙΚΑ 3Ιανουάριος 2018

Των ΦΕΡΕΣΤΈ & ΕΛΧΆΜ ΕΣΜΑΪΛΊ    

Α
πό την πρώτη κιόλας ημέρα που 
ήρθαμε στην Ευρώπη, νομίζαμε 
πως θα λυθούν όλα μας τα προ-
βλήματα. Ωστόσο, μετά από λίγο 
καιρό διαπιστώσαμε ότι όσο πε-

ρισσότερο επικοινωνούσαμε τόσο παρατη-
ρούσαμε όλο και περισσότερες δυσκολίες, 
τόσο όσον αφορά τον χαρακτήρα μας όσο 
και σχετικά με τη θρησκεία, την κουλτούρα 
και την κοινωνική μας συμπεριφορά και αντί-
ληψη. 

Για παράδειγμα, όταν βρεθήκαμε για 
πρώτη φορά μέσα σε μια τάξη όλοι μαζί, 
περιμέναμε να υπάρχουν ισότητα και αλ-
ληλεγγύη μεταξύ μας και να είμαστε με το 
βλέμμα στραμμένο προς ένα λαμπρό μέλ-
λον για την κοινωνία μας, προκειμένου να 
επιλύσουμε τα προβλήματά μας. Αντιθέτως, 
παρατηρήσαμε ότι πολλά αγόρια ειρωνεύο-
νταν και κορόιδευαν τα κορίτσια μέσα στην 
τάξη. Επίσης, ορισμένα νόμιζαν πως έχουν 
το δικαίωμα να ειρωνεύονται τόσο τις συμ-
μαθήτριές τους όσο ακόμα και την ίδια τη 
δασκάλα. Είναι λες και αισθάνονται ότι απο-
κτούν περισσότερη αξία ή σημασία με αυτές 
τους τις πράξεις, αλλά δεν είναι έτσι. 

Ενα από τα στοιχεία που μας χαρακτηρίζει 
εμάς τους Αφγανούς είναι πως νομίζουμε ότι 
με την έλευσή μας στην Ευρώπη θα έχουμε 
μια αχαλίνωτη ελευθερία. 

Ορισμένοι άλλοι, πρέπει να πούμε μετά 
λύπης, με την έλευσή τους στην Ευρώπη 
αναγκάζονται να ξεπεράσουν πολλά όρια, 
να εκπορνευθούν, να αφήσουν συζύγους και 
τέκνα, να αλλάξουν θρήσκευμα, κ.λπ. 

Ορισμένες γυναίκες, ξεγελασμένες από 
κομψούς άνδρες, έχουν παρατήσει συζύγους 
και παιδιά και έχουν ενωθεί με πολύ μικρό-
τερης ηλικίας συντρόφους, με το κίβδηλο 
σκεπτικό ότι θα έχουν καλύτερη ζωή. 

Μία από τις σημαντικότερες δυσκολίες 
που μας στενοχωρεί και δημιουργεί ψυχρό-
τητα στον περίγυρό μας είναι όταν ο κόσμος 
θέλει να ανακατευτεί στην προσωπική ζωή 
των κοριτσιών. Ομως κανείς δεν τους έχει 
«παραχωρήσει» ένα τέτοιο δικαίωμα. Για 
παράδειγμα, κάποια κορίτσια επιθυμούν να 
φορούν πιο φανταχτερά ρούχα ή να μακιγιά-
ρονται περισσότερο και να προσέρχονται σε 
φιλικές δεξιώσεις, συναντήσεις ή να πηγαί-
νουν κάποιον περίπατο. Τότε είναι που αρχί-
ζουν τα δύσκολα. Γιατί; Μα είναι απλό! Εάν 

τη δουν να συναναστρέφεται με πολλούς, 
αμέσως την κακολογούν και την πληγώνουν 
συναισθηματικά. Πάντα περνούν αυτά τα 
«γιατί» από το μυαλό μας. Γιατί να μην έχουμε 
το δικαίωμα να αποφασίζουμε για το μέλλον 
μας; Γιατί πάντα αντιμετωπίζουν τα κορίτσια 
ή τις γυναίκες ως ιδιοκτησίες; 

Μάλλον διότι είμαστε σχεδόν όλοι κάπως 
«μασκοφόροι», χωρίς καν να γνωρίζουμε την 
όψη της μάσκας που φοράμε. Δεν γνωρίζου-
με καν τι είναι καλό ή κακό, αλλά αβασάνιστα 
μόνο μιλάμε. 

Επιθυμούμε, όπως όλα τα παιδιά του κό-
σμου, να σπουδάσουμε, να προκόψουμε, να 
αποτελέσουμε ένα καύχημα για την πατρίδα 
και την οικογένειά μας. Μακάρι, όπως επι-
θυμούμε κάτι καλό για τον εαυτό μας, να 
επιθυμούμε το ίδιο καλό και για τους συναν-
θρώπους μας και ποτέ να μην επιδιώκουμε 
συγκρίσεις. Θέλουμε να παρακαλέσουμε τις 
οικογένειες να μην πιέζουν τόσο πολύ τα 
παιδιά τους και να συνεργάζονται μαζί τους. 
Είναι δεδομένο ότι όσο πιέζουν τα παιδιά και 
τους ασκούν κριτική τόσο τα αποθαρρύνουν, 

αλλά και τα ωθούν να προσεγγίσουν αγνώ-
στους, να απομακρυνθούν από τους οικείους 
τους, με αποτέλεσμα στο μέλλον να μην είναι 
συνεργάσιμα, με κίνδυνο να βλάψουν ακόμα 
και την ίδια τους τη ζωή. 

Παρ’ όλα αυτά, είμαστε και θα είμαστε πε-
ρήφανες Αφγανές. Επιθυμούμε ένα λαμπρό 
μέλλον για εμάς και τους συνομηλίκους μας. 
Ελπίζουμε να έρθει η μέρα που όλοι οι συ-
μπατριώτες μας θα ζουν σε συνθήκες ηρεμί-
ας, ειρήνης και γαλήνης, χωρίς προβλήματα 
και αναστατώσεις. 

Η τελευταία νύχτα  
του φθινοπώρου 

Οι κοινωνικές ανησυχίες  
των έφηβων Αφγανών 

نا هنجاری های 
دختران و پسران 

افغان در يک جامعه
فرشته و الهام اسماعيلی

وقتی از روز اول وارد اروپا شده بوديم 
فکر ميکرديم همۀ مشکلاتی که ما افغان 
ها در بين خودمان داشتيم ديگر حل شده 

است ولی هم چنان که روز به روز بيشتر 
با هم ارتباط برقرار می کرديم می ديديم 
که نه ، ما هنوز هم اختلافات زيادی هم 

از نظر اخلاقی ، دينی ، فرهنگی و 
اجتماعی با هم داريم .

مثلاً وقتی برای اولين بار در يک کلاسی 
حضور پيدا کرده بوديم که تعداد مهاجرين 

افغان دختر و پسر فرق نگذارند و با هم 
همکاری بکنند تا با کمک هم يک آينده 

آينده  در جامعه ای روشن بسازند تا در
که زندگی ميکنند با هيچ مشکلاتی روبه 

اما برعکس آن همۀ پسرها … رو نشود 
به فکر تحقير کردن دختران و تمسخر 

کردن در کلاس هستند . همين طور 
بعضی از پسران در فکر اين هستند که 

آنهايی که درس می خوانند حتی اينکه به 
ا معلم ها بی احترامی بکنند و به آنه

بخندند ، فکر ميکنند با اين کارها می 
توانند مورد توجه بقيه قرار بگيرند ولی 

…اينگونه نيست 
يکی از مشکلات رايج ما افغان ها اين 
است که وقتی وارد اروپا شده اند فکر 

ميکنند که ديگر آزاد شده اند و هر کاری 
توانند انجام بدهند .که بخواهند می

رد اروپا می بعضی از ديگران وقتی وا
شوند بايد تأسف گفت که دست به کارهای 
همچون : تن فروشی ، رها کردن شوهر 

… و فرزندانش ، تغيير دين دادن و 
بعضی از زنان ، شوهر و فرزندان خود 
را رها کرده و با مردانی که نسبتا جوان 

تر از شوهر خودشان که فريب تيپ لباس 
، ظاهر ، رفتار انها را می خورند فکر

ميکنند که می توانند زندگی شان را 
بسازند ولی شايد اينگونه نباشد .

يکی از مشکلاتی که موجب  ناراحتی و 
سرد شدن با اطرافيان نسبت به دختر 

شود اين است که بيشتر مردم دوست می
دارند که در زندگی شخصی دخالت کند 

تواند در ولی در حالی که کسی نمی
يهوده زندگی کسی دخالت يا حرف ب

درست کند . برای مثال شايد خيلی از 
دخترها بخواهند که لباس خوب بپوشند ، 

آرايش کنند ، به جشن ها و يا مهمانی 
های دوستانه شان بروند و يا اينکه با 

دوستان خود به تفريح و سرگرمی بپردازد 
ولی اين برايش خيلی سخت است که 

اينکارها را انجام بدهد چرا ؟ چون اينکه 
اهد کسی او را با چندين نفر يا تنها نخو

ببيند و درباره او فکر بدی بکند و اين کار 
ها ميتواند يک دختر احساس بدی در 

زندگيش ايجاد شود . من هميشه خيلی از 
اين چرا ها در ذهنم می گذرد که چرا ما 
حق زندگی ، حق تصميم گرفتنن در آينده 
خود را نداريم ؟ چرا هميشه به دختر ها 

زن ها به چشم وسيله شخصی نگاه يا
ميکنند ؟

چون ما ادم هايی  هستيم که هر کدام يک 
نقاب به چهره داريم که خودمان هم نمی 

دانيم چه کاری را انجام ميدهيم ، خوب را 
دهيم و فقط و فقط می ازبد تشخيص نمی

گوييم . 
من ميخواهم مثل بقيه بچه های دنيا درس 

تخاری برای بخوانم ، پيشرفت کنم و اف
کشورم و سرفرازی برای خانواده عزيزم 
باشم و همين طور هر چيزی را که برای 
خودمان می خواهيم برای ديگران را هم 

همان بخواهيم و هيچ وقت سعی نکنيم 
خودمان را با کسی مقايسه نکنيم و يک 

خواهشی که از خانواده ها دارم اين است 
نها که به فرزندان خود سخت نگيرند و با ا
همکار باشند چون اگر به فرزندان خود 
فشار بياورند و بخواهند که فقط حرف ، 

حرف خودشان باشد بچه ها از خانواده ها 
سرد و با جامعه و افراد غريبه بيشتر 
صميمی می شوند و در اينده شايد آن 

فرزندانی که آنها فکرشان را می کردند 
نداشته باشد و با فرزندان پرخاشگر ، بی 

دررابطه باشد و ممکن است … ترام و اح
که زندگييش خراب شود . 

ولی باز هم من يک افغان هستم و يک 
افغان خواهم ماند و به افغان بودنم هم 

افتخار می کنم . من آينده ای روشن برای 
خود و همه جوانان ميخواهم و به اميد 

روزی که همۀ همشهريانم در طی زندگی 
و در صلح و هيچ مشکلی نداشته باشند 

آرامش زندگی کنند . 

اخرين شب پاييز
فرنگيس ظفری 

شب يلدا برابر است با پايان اخرين شب ماه اذر که 
درازترين شب سال ميباشد، که در افغانستان به ان 

گويند . از قديم در پايتخت و شماری از (چله) نيز می
ولايت ها مانند کابل و بلخ،خانواده ها

در کنار يکديگر اين شب را باقصه خوانی ، برگذاری
برنامه های فرهنگی و سرگرمی های متفرقه اين رسم 

کهن را زنده نگه می دارند.
يکی از رسومات شب يلدا (قصه خوانی) است که 

خانواده ها دور هم جمع می شوند و خانه را گرم می 
کنند؛ عده ای کرسی آماده می کنند و ميوه  و شيرينی 

های فراوان تهيه می کنند ، قصه گوها در وسط 
می نشينند و با کلمه های شيرين به بيان قصه مجلس

می پردازند .
مردم افغانستان چون ساير آريايی ها در اين  شب 

تاريک و ظلمانی تا سپيده دمان بيدارمی مانند،
انها با بيدار ماندن طلوع خورشيد و سپيده دم را 

انتظار می کشند تا خود شاهد دميدن خورشيد باشند.
شود و باور بر اريکی پنداشته میشب يلدا نمادی از ت

اين است فردای اين شب روزها دوباره دراز ميشود و 
مردم اين شب را به اميد فردا و روزهای آفتابی بيشتر 

تجليل می کنند.
مردم شب يلدا را به اميد طلوع خورشيد که مظهر 

درخشندگی و گرما است به سر می رسانند پس از اين 
شدن می روند و مردم  شب روزها به سوی طولانی 

در گذشته معتقد بودند که آفتاب بيشتر می درخشد و از 
ظلمت و تاريکی شب که تعبير به اهريمن می شد 

کاسته می شد 
فلسفه خوراکی های سفره شب يلدا :

پيشينيان اعتقاد داشتند که در اين شب فرشته بدی ها 
(اهريمن) با فرشته ی خوبی به جنگ می پردازند و 

ن نبرد طولانی فرشته خوبی اهريمن را شکست در اي
می دهد و صبح ، پس از زاده شدن دوباره  خورشيد 

(پيروزی روشنايی بر تاريکی) آغاز می شود اما شب 
يلدا تنها دور هم نشينی و مرور خاطره ها نيست و 
شامل رسوم تغذيه ای خاص خود نيز است، انتخاب 

و تأکيد بر اين موارد خاص از بين ساير موادغذايی 
قرار دادن آن در سفره دلايل خاص دارد مانند:

هندوانه: يکی از ميوه های شب يلدا هندوانه است که 
هميشه به شيوه های جذابی تزئين می شود هندوانه 

يادآور گرمای تابستان و حرارت است. مردم اعتقاد 
دارند ، اگر مقداری هندوانه در شب يلدا بخوريد در 

رما و بيماری بر شما غلبه نخواهد تمام زمستان ، س
شد.

انار: اين ميوه در سفره شب يلدا نماد شادی و زايش 
است.انار ميوه ای است که از قديم از ان به عنوان 

ميوه ای خون ساز ياد می شود.
آجيل: آجيل شب يلدا شامل پسته،بادام،گردو،فندق و 

ميوه های خشک می شود و به عنوان سالم ترين 
اخته شده است .تنقلات شن

حتی طولانی ترين شب ها هم به طلوع خورشيد ختم 
می شود.

يلدا ، تو رو دوست دارم ، به اندازه همه ستاره هايی 
که در چشم هايت می درخشند.

ای خواستنی ترين شب ها! طعم تو ، به اندازه همه 
صبح های دل انگيز افتابی بهار،شيرين است.
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Του ΑΛΊ ΡΑΖΆ    

Ο
ποτε βλέπω αστέ-
γους, ραγίζει η 
καρδιά μου. Ολοι 
τους είναι άνθρω-
ποι, όπως κι εμείς. 

Δυστυχώς, πολλές φορές, 
οι άστεγοι πέφτουν θύματα 
ρατσισμού και σεξουαλικής 
εκμετάλλευσης εξαιτίας της 
φτώχειας τους και ζουν μια 
ζωή-κόλαση. Οχι μόνο ενήλι-
κοι άντρες, αλλά και γυναίκες, 
καθώς και παιδιά βρίσκονται 
σε αυτή τη δύσκολη κατάστα-
ση εδώ και πολλές γενιές. Για 
τον λόγο αυτό, αντιμετωπί-
ζουν περισσότερες δυσκολίες 
πρόσβασης στην εκπαίδευση 
και την ιατρική περίθαλψη σε 
σχέση με τους άλλους. 

Κάθε φορά που ο υπόλοιπος 
κόσμος συμμετέχει σε οικογε-
νειακές ή θρησκευτικές γιορ-
τές τον χειμώνα, με το αχνό 
φως και την ήσυχη ατμόσφαι-
ρα τις νύχτες, λυπάμαι αυτούς 
τους μοναχικούς ανθρώπους. 
Εκείνοι σιγοτραγουδούν και 
αναπολούν τις καλές στιγμές 
του παρελθόντος τους. Αυτοί 
οι άνθρωποι αξίζουν την ειλι-
κρινή συμπόνια μας, γιατί δεν 
έχουν μια θέση στην κοινωνία. 
Οι περιστάσεις δεν τους επι-
τρέπουν να παραμείνουν σε 
μόνιμο μέρος. Ταυτοχρόνως, 
υφίστανται ταπείνωση και 
πρωταγωνιστούν καθημερινά 
στα μέσα ενημέρωσης. Κάθε 
μέρα η ζωή τους αποτελεί ένα 
δύσκολο παιχνίδι. 

Οσοι μένουν εκτός πόλεων 
στέλνουν καθημερινά κάποια 
από τα μέλη της οικογένειάς 
τους στις πόλεις για δουλειά 
και όταν επιστρέφουν στο 
σπίτι τους τη νύχτα μέσα στο 
σκοτάδι, τα θλιμμένα μάτια 
των υπόλοιπων μελών της οι-
κογένειας τούς περιμένουν. 

Είναι καταπιεσμένοι άν-
θρωποι, που πρέπει να τους 
αντιμετωπίσουμε με αγάπη. 
Η πολιτεία με τη σειρά της 
οφείλει να κάνει πολλά γι’ 
αυτούς, να βελτιώσει τη ζωή 

τους, ώστε να μπορούν να ζή-
σουν σε καλύτερες συνθήκες, 
κάπου μόνιμα, όπου θα μπο-
ρέσουν να εργάζονται για τον 
εαυτό τους και για τη χώρα 
τους. 

Θα ήταν άδικο να μην ανα-
φέρω τις οργανώσεις και τις 
ομάδες της κοινωνίας των πο-
λιτών που συνεχίζουν να βοη-
θούν τους αστέγους. Προσω-
πικά, νιώθω υπερήφανος που 
είχα την τύχη να τους γνωρίσω 
και να συνεργαστώ μαζί τους, 
προσφέροντας στους αστέ-
γους είτε οικονομική βοήθεια 
είτε ρούχα, ανάλογα πάντα με 
τις δυνατότητές μου. 

Ιανουάριος 2018

يعبرون عن » طيور مهاجرة«الآراء التي يعبر عنها في مقالات جريدة 
محرريها ولا تعكس بالضرورة رأي شبكة حقوق الطفل، اليونيسيف، 

المفوضية الأوروبية أو مؤسسة روزا لوكسمبورغ.

نظراتی که در روزنامه پرندگان مهاجر بيان  ميشوند  نظرات 
شخصی نويسندگان است و هيچ اجباری از شبکه برای حق کودکان 

هييت مديره اروپا  و دفتر های رزا لوگزم بورگ –يونيسف –
نيست . 

 

اس اخپار  "مہاجر پرندے" ميں تمام اظہار راے نہ تو بچوں کے 
يو اين آي سی ای ايف ،يورپی حقوق کے نيٹ ورک کی ہے نہ ہی

کميشن يا روزالکسمبرگ سڻفنگ يونان آفس کی ۔
 

«Το μικρό Εγώ είμαι Εγώ» 
Της ΠΑΡΑΣΤΟΎ ΧΟΣΣΑΪΝΊ

ΤΟ ΒΙΒΛΊΟ «Το μικρό Εγώ είμαι 
Εγώ» της Lobe Mira, που κυκλο-
φορεί από τις εκδόσεις «Τόπος», 
έχει μεταφραστεί σε τέσσερις 
γλώσσες: ελληνικά, γερμανικά, 
περσικά και αραβικά. Το βιβλίο 
μιλάει για ένα μικρό πλασματάκι 
με μεγάλα αυτιά που δεν γνωρί-
ζει ακριβώς ποιο ζωάκι είναι. 

Αυτό το πλασματάκι ζει σε 
λιβάδια, ανάμεσα σε πολύχρω-
μα λουλούδια, δέντρα και είναι 
χαρούμενο που ακούει να κε-
λαηδούν τα πουλιά. Ηταν πάντα 
χαρούμενο, ώσπου μία μέρα συ-
νάντησε έναν βάτραχο και όλα 
άλλαξαν. Ο βάτραχος το ρώτησε 

«ποιος είσαι; τι πλάσμα είσαι;» 
και το μικρούλικο έμεινε έκπλη-
κτο και απλά απάντησε «δεν 
ξέρω». Από εκείνη την ημέρα 
δεν είχε πλέον διάθεση να τρι-
γυρνά στα λιβάδια χαρούμενο, 
αλλά έψαχνε να βρει κάποιον 
να του πει τι πλάσμα είναι. Ετσι 
ξεκίνησε να περιπλανιέται στο 
δάσος και να ρωτά κάθε ζώο που 
έβλεπε: «Σας μοιάζω;» «Θέλω επι-
τέλους να μάθω τι είμαι». Ακόμα 
και μέσα στον ύπνο του τριγυρ-
νούσε σε πόλεις και δρόμους και 
συναντούσε διάφορα ζώα και 
επαναλάμβανε την ίδια ερώτηση: 
«Σας μοιάζω;» 

Τελικά το μικρούλικο σκέφτη-
κε και είπε: «Μπορεί όλοι να μου 
λένε ότι δεν είμαι κανένας, αλλά 
σίγουρα υπάρχω εγώ, αφού ΕΓΩ 
είμαι ΕΓΩ». 

Είναι φορές που συναντάμε 
ανθρώπους, οι οποίοι μας απο-
προσανατολίζουν. Ομως μέσα 
από αυτή την ιστορία συνειδητο-
ποιούμε τη μοναδικότητά μας και 
ξεπερνάμε ευκολότερα τις κρίσεις 
ταυτότητας. 

خانہ بدوش 
لوگوں کی زندگی

علی رضا
ميں جب بهی ايسے لوگوں کو ديکهتا ہوں 

تو دل خون کے آنسوں روتا ہے !
آ خر يہ لوگ بهی توهماری طرح انسان ہی 
هيں اور  يہ لوگ اپنی غربت کی وجہ سے 

سماجی نفرتوں کا شکار اور جنسی 
زيادتيوں کا شکار بنتے ہوئے جہنم کی 

هيں بڑے تو بڑے بچے زندگی بسر کرتے 
اور عورتيں بهی نسلوں سے اسی جال ميں 
پهنس کے ره جاتے ہيں يہ  ہی وجه هے 

کہ تعليم اور اور صحت کے مسائل بهی ان 
کے ساته زياده رهتے ہيں کبهی کبهار 

شادی يا مذهبی تهوار کے موقے پر 
سرديوں کے موسم ميں دهيمی روشنی اور 

و خاموش فضاؤں ميں اداس هوتےهيں ت
راتوں کو يہ تنها خانہ بدوش  ميڻی اور 

مدهر آوازسے گنگناتے هيں اور روخ کو 
خوشگوار يادوں ميں مبتلا کر ليتے هيں  يہ 

لوگ عملی ہمدردی کے مستحق ہيں جن 
کے ليے اس معاشرے ميں محبت کا ڻهکانا 
نہيں ملتا اس لئے وقت اور حالت ايک جگہ 

مستکل ڻهرنے نهيں ديتے بلکہ يہ زلتوں 
کے مارے لوگ روزانہ کسی نہ کسی 

اخبار کی خبر بن جاتے ہيں ان کی 
زندگيوں کے ساته روز کوئی نہ کوئی 

کهلواڑهوتا هے حد تو يہ ہے کہ جو لوگ 
شہر سے باہر رہتے ہيں اب ان کے 

خاندانوں ميں سے کچه لوگ شهروں ميں آ 
کر محنت مزدوری کر کے  اندهيرں  ميں 

کهيں ان کی گهرجاتے هيں جهاں اداس آ ن
راه تک رہی هوتيں هيں ايسے لوگ بہت 
هی مزلوم لوگ هوتے هيں هميں ايسے 

لوگوں سے پيارا سے پيش آ نا چاہيے اور 
حکومت کو ايسے لوگوں کے ليے زياده 

سے زياده کام کرنا چاہيے تاکہ ان کی 
زندگی ميں بہتری آ سکے اور ايسے لوگ 
بهی اچهی زندگی بسر کر سکے اور ايک 

ر هی ره کر اپنے ليے اور آپنے جگہ پ
ملک کے ليے زياده سے زياده کام کر 
سکے  اگرميں ايسے لوگوں کا ذکر نہ 

کروں توبے انصافی کوں گا جو کہ بہت 
زياده مجبور لوکوں کی بہت سی مدد کرتے 

هيں يہ کچه تنظيميں ہيں  اور سول 
سوسائڻی کے کچه لوگ ہيں ايسے لوگوں 

کر مجهے کو ديکه کر اور ان سے مل 
فخر محسوس هوتا هے ۔ميں بهی ان کی 

مدد کرتا ہوں مختلف طريقوں سے جيسے 
کہ کهانا اور کچه مالی امداد کے طور پر 

جتنا مجه سے ہو سکتا ہے۔

شناسنامه ی روزنامه
پرندگان مهاجر

سرپرست های 
نويسندگان

آريسته آ پروتو نوتاريو
مهديه حسينی
مدينا ظفری

گروه نويسندگان
الکساندرا تاقارولا

الکسيا مارونيکولاکی
علی را ضا
اله آنا تيلا

الهام اسماعييلی
زهرا حبيبی

ميرنا اصلان
محمد رضا حسينی

محمد مجبور
نجف صبير

نجميه حسينی
پرستو حسينی

فرنگيس ظفری
فرشته اسماعيلی

ترجمه و ويرايش متن 
ها به زبان اينگليسی :

کاليوپی کارووسی
ترجمه  متن ها از زبان 
های فارسی و عربی و 

اردوو  به يونانی و
دسک نتبرعکس:

ويرايش به زبان 
سام نورزادفارسی:

ويرايش به زبان عربی:
زاخاريا ايوانو

ويرايش متن ها به
سيد عابد زبان اردوو :

تاشفين

مسئول عکاسی : 
پرستو حسينی ، نجف 

صبير
بيلال مسئول طراحی : 

تاريک، زهرا حبيبی ، 
ميرنا اصلان ، نجميه 

حسينی،سارا حسينی

ميخاليس چاپ لوگو : 
–پاپادو پوولوس 

ديميتريس  گازيس

هوية الجريدة 
»طيور مهاجرة «

مجموعة التحرير 
الاولى:

ارستيا پروتونوتاريو
مدينة حسيني
مدينة ظفري

مجموعة التحرير:
اليكساندرا تاچاروليا

اليكسيا مارونيكولاكي
علي رجى
اليانا تيلا 

الهام اسماعيلي
حبيبيزهرة 

ميرنا اصلان
محمد رضا حسيني

محمد مجبور 
نجمية حسيني

پراستو حسيني
فارانچيس زفري

فيريستي اسماعيلي

ترجمة وتدقيق 
النصوص الانجليزية:

كاليوپي كاروسي 
ترجمة النصوص من 

اللغات الفارسية، 
العربية والاردية الى 

اللغة اليونانية:
DeskNET

التدقيق الأخير في 
سام نورزاد ة:الفارسي

التدقيق الأخير في 
زخرياس العربية :

يوانو 
التدقيق الأخير في 

سيد عابد الأردية:
تاشفين 

مسؤولي مادة التصوير 
پارستو حسيني ،نجف :

شبير 
مسؤولي مواد التصميم 

بلال طارق ،زهرة :
حبيبي ، ميرنا اصلان، 

نجمية حسيني، سارة 
حسيني 
ميخاليس شعار:

پاپااندونوپولوس ، 
ذيميتريس غازيس 

اخبار " مہاجر 
"پرندے

ادارتی بورڈ
آريستيا  

پوروتوناتاريو
مہديہ حسينی
مادينہ ظفری
شراکت دار

اليکساندرا تاگاروليا
اليکيسا مارو 

نيکولاکی
علی رضا
عليانا تيلا

الہام اسماعيلی
زهره حبيبی
ميرنا اسلان

محمد رضا حسينی
محمد مجبور

نجميہ حيسنی
پاراستو حيسنی

ظفریفارانگی 
فرشتے اسماعيلی

يونانی سے انگريزی 
ترجمہ اور ترميم :

کاليوپی کاروسی
فارسی،عربی اور 
اردو سے يونانی 

ترجمہ اور برعکس 
ڑيسک نيٹ:

فارسی کی آخری 
: سام نور زادترميم

عربی کی آخری 
زاهرياس ترميم :

يوانو
اردو کی اخری ترميم 

سيدعابد تاشفين: 
پاراستو فوڻوگرافر : 

حيسنی، نجف شبير
: بلال ڑيزاينرز 

طارق ، زاهراه 
حبيبی ، ميرنا 
اسلان ، نجمہ 
حسينی ، ساره 

حسينی ۔
ميخاليس لوگو : 

پاپاندوپولوس ، 
ديميترس غازيس

Η ζωή των αστέγων 
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Από τον πίνακα  
της Μίρνα Ασλάν,  
με τίτλο «Ελπίδα»

Tης ΜΊΡΝΑ ΑΣΛΆΝ  

Ε
λπίδα. Ισως αυτή η λέξη να 
μην είναι όπως φαίνεται, 
δηλαδή σαν μια σύνθεση 
γραμμάτων, αλλά να σημαί-
νει πολύ περισσότερα πράγ-

ματα. 
Η ελπίδα είναι ο αγώνας για την 

επιτυχία, το ερέθισμα και η σύγκρου-
ση με τον εαυτό μας. 

Να γεμίζετε την καρδιά σας με 

την ελπίδα, καθώς το αύριο είναι πιο 
όμορφο. Να αντιμετωπίζετε τις προ-
κλήσεις και να διοχετεύετε τον αέρα 
της ελπίδας στις συνειδήσεις των δυ-
στυχισμένων, απελπισμένων και απο-
γοητευμένων. 

Η ελπίδα είναι ένα προαύλιο με θέα 
το ομορφότερο, που μας ωθεί να συ-
νεχίζουμε και να αντιμετωπίζουμε τις 
προσκλήσεις, ώστε να ξεπεράσουμε 
όλα τα εμπόδια μπροστά μας. 

Οι περισσότεροι από εμάς αντιμε-

τωπίζουμε κάθε μέρα οδυνηρές και 
δύσκολες καταστάσεις, οι οποίες μας 
οδηγούν στο σημείο να χάνουμε την 
ελπίδα μας. Ομως η ελπίδα παραμένει 
στις ψυχές μας, ενισχύει τη θέλησή 
μας για τη συνέχιση μιας καλύτερης 
ζωής, όπου θα ξεπεράσουμε τα προ-
βλήματα πετυχαίνοντας τις καλύτερες 
και ευκολότερες λύσεις, πάντοτε με 
τις ελάχιστες απώλειες. 

Η ελπίδα είναι ένα μικρό παρα-
θυράκι, που όσο μικρό άνοιγμα κι αν 

έχει, δεν παύει να βλέπει σε ανοιχτούς 
ορίζοντες. 

Η ελπίδα είναι μια πρόκληση. Μά-
λιστα μια από τις δυσκολότερες μορ-
φές της πρόκλησης είναι η ασθένεια, 
καθώς τότε ο άνθρωπος νιώθει τη 
μεγάλη αδυναμία του. 

Οπως στο παράδειγμα του καρ-
κίνου, όπου όλες οι ιατρικές μελέ-
τες έχουν δείξει πως ένα από τα πιο 
αποτελεσματικά φάρμακα για τη θε-
ραπεία του είναι η ελπίδα, η οποία 
παρέχει στον ασθενή τα όπλα για την 
καταπολέμηση της ασθένειας. 

Η ελπίδα στον Θεό είναι η σανίδα 
σωτηρίας από την οποία πρέπει να 
κρατηθούμε, θέτοντας πάντοτε νέους 
στόχους, καταβάλλοντας κάθε προ-
σπάθεια για την επίτευξή τους, αγνο-
ώντας τα εμπόδια και τις δυσκολίες. 

Η ελπίδα είναι η θετική ενέργεια 
που διοχετεύει ο Θεός μέσα μας, ώστε 
να γίνουμε δυνατότεροι και να ξεπε-
ράσουμε τα εμπόδια, πιστεύοντας πά-
ντα ότι θα μας δώσει όλα τα καλά που 
επιθυμούμε και ακόμη περισσότερα. 

Στη συνέχεια, ίσως η ζωή μάς δί-
νει μερικά σκληρά μαθήματα, αλλά 
τα διδάγματά τους θα μας συνοδεύ-
ουν για πάντα. Η ικανότητα λογικής 
και ήρεμης σκέψης αποτελεί ένα από 
αυτά, γιατί άσχετα με το μέγεθος του 
προβλήματος που αντιμετωπίζουμε, 
πάντα θα γνωρίζουμε πως η λύση 
βρίσκεται κάπου μπροστά μας, απλά 
χρειάζεται να έχουμε και λίγη αυτο-
πεποίθηση. 

Η ζωή είναι η ελπίδα... και όποιος 
χάνει την ελπίδα... χάνει και τη ζωή. 
Η ελπίδα κάνει την άγονη γη εύφορη. 

Η ελπίδα είναι η αρχή κάθε πράξης 
και δημιουργίας. Από αυτήν προέρχε-
ται η επιτυχία... Γι’ αυτό, να έχεις πά-
ντα ελπίδα. 

Η ελπίδα να είσαι εσύ!

Η ελπίδα 

Στέκομαι μπροστά σε μία είσοδο, κοιτώ απέναντι την πόρτα που πριν από ένα χρόνο 
τη φανταζόμουν ως την «είσοδο» προς τη χώρα των θαυμάτων. 

Αν τύχει και σε ρωτήσουν για τα όνειρά σου, πες τους: το όνειρό μου είναι 
να πεθάνω με τα όνειρά μου ζωντανά. Γιατί εγώ ζω με την ελπίδα 

Tης ΜΑΧΝΤΙΆ ΧΟΣΣΑΪΝΊ

Μ
ία χώρα, η 
οποία απεί-
χε απεριό-
ριστα από 
εκείνη της 

Αλίκης. Μία χώρα γεμάτη από 
λευκές σκηνές, κουρασμένους 
και θλιμμένους ανθρώπους 
και μία κλινική, επίσης γε-
μάτη. Στη δική μου χώρα των 
θαυμάτων τα παιδιά ακου-
μπούσαν το κεφάλι τους στις 
πέτρες των μπαχτσέδων για 
να ξεκουραστούν, φοβούμενα 
την πτώση της σκηνής τους. 
Οι άνθρωποι αυτής της χώ-
ρας των θαυμάτων δεν είχαν 
έρθει από περασμένους αιώ-
νες, ούτε και ανήκαν στους 
ανθρώπους των σπηλαίων, 
αλλά είχαν έρθει από πόλεις. 
Παρ 'όλα αυτά αντιμετωπί-
ζονταν ως πρωτόγονοι. Ολα 
αυτά συνδέθηκαν με τέτοιον 
τρόπο, ώστε το μόνο που μου 
έχει απομείνει να είναι η ελ-
πίδα και η πίστη. 

Πόσο δύσκολο ήταν να συ-
γκρίνεις τη δική σου ζωή με 
αυτήν τη χώρα των θαυμάτων, 
το σπίτι σου με την τέντα, το 
σχολείο και την εστία με τη 
χωματερή του καταυλισμού 
και τις φίλες σου με τα θλιμ-
μένα κορίτσια της διπλανής 
τέντας; 

Συνεχώς αναζητούσα τρό-
πο διαφυγής και μονολογούσα 
αν κάποτε θα μπορούσα να ξε-
φύγω από αυτήν τη χώρα. 

Η ελπίδα ζωής ήταν το 
έναυσμα των αλλαγών, η σκη-
νή να γίνει κοντέινερ και μά-
λιστα λευκού χρώματος! 

Αυτή η χώρα των θαυμά-
των άλλαξε σε μεταλλικό δω-
ματιάκι μετά από έναν χρόνο 
περίπου, αλλά τουλάχιστον με 
το χρώμα της καθαρότητας και 
της ελπίδας, το λευκό, που μου 
ενθάρρυνε την ελπίδα και την 
αισιοδοξία. 

Μετά από μερικούς μήνες 
αναμονής, τελικά κοιμηθήκα-
με στα κοντέινερ με την από-
λαυση του ήρεμου ύπνου, που 
φάνταζε σαν το σπίτι μας. Βέ-
βαια είχαμε ήρεμο ύπνο όταν 
μας φερόταν ευγενικά και ο 
ουρανός, αλλά αλίμονο όταν 
άρχιζε να «κλαίει». Τότε σε 
έκανε να αισθάνεσαι ότι το τα-
βάνι όπου να 'ναι θα πέσει στο 
δικό σου το κεφάλι. Ακόμα και 
μία σταγόνα ήταν τρομακτική 
και σου τάραζε την ηρεμία. 

Ωστόσο, τώρα αναρωτιέ-
μαι «γιατί μου λείπει εκείνη η 
χώρα των θαυμάτων». Μάλλον 
διότι εκεί μεταμορφώθηκα σε 
ένα πιο ανθεκτικό και αποφα-
σιστικό άτομο! Ενα άτομο δια-

φορετικό από πριν! 
Πολλές φορές ευχήθηκα να 

ζήσω ξανά σε ένα κανονικό 
σπίτι, κατασκευασμένο από 
τούβλα και πέτρα. Πολλές φο-
ρές μονολογούσα «άραγε θα 
μπορέσω ξανά να αγκαλιάσω 
την ηρεμία τις νύχτες και να 
με πάρει ο ύπνος;». Και επειδή 
ορισμένες φορές οι ευχές γί-
νονται πραγματικότητα, ήρθε 
η είδηση για την εγκατάστα-
σή μου σε ένα κανονικό σπί-
τι. Ομως και πάλι αμφέβαλλα. 
Και πάλι αναρωτήθηκα για τη 
μετακόμισή μου. 

Αναρωτήθηκα, έφτασε πάλι 
η εποχή της αποδήμησής μου 
σαν τα πουλιά; Εφτασε πάλι η 

εποχή να μαζέψω τα απομει-
νάρια των πικρών και γλυκών 
αναμνήσεων; Πάλι πρέπει να 
αποχαιρετήσω τα άτομα που 
μου υποκατέστησαν φίλους 
και συγγενείς; Πόσο επίπονη 
είναι η διαδικασία αποχωρι-
σμού από ανθρώπους με τους 
οποίους μοιράστηκες θλίψεις, 
χαρές, κρύο και ζέστη, στη 
σκηνή και στο κοντέινερ, με 
χιόνι και βροχή, ή τον καυτό 
ήλιο, που βάδιζαν μαζί σου, 
φίλοι με τα γέλια των οποίων 
γελούσες και με το κλάμα τους 
δάκρυζες; Τώρα για δεύτερη 
φορά στέκομαι και κοιτάω μία 
μεγάλη πόρτα, αλλά αυτή τη 
φορά όχι για την είσοδο, αλλά 

Η χώρα των θαυμάτων 
Ιανουάριος 2018

για την έξοδο από τη χώρα των 
θαυμάτων. Τελευταία μέρα, 
λες και ο αποχωρισμός με δυ-
σκολεύει πολύ, ένα μπούκωμα 
σαν τα βουνά γύρω από τον 
καταυλισμό και δάκρυα που 
ζητούν έξοδο από τα βλέφα-
ρά μου. Λες και οι δύο σκηνές 
εισόδου και εξόδου μέσα μου 
συγκρούονται. Το ίδιο άτομο 
που ήταν στην υποδοχή τώρα 
μας ξεπροβοδίζει, αλλά με δι-
αφορετικό βλέμμα. Και εγώ 
τελικά εγκατέλειψα το μέρος, 
όπου έμαθα την επιμονή και 
την υπομονή. 

Με την είσοδο στο σπίτι, 
λες και είχα πεταχτεί έξω από 
τον οικείο μου χώρο και εισέλ-
θει σε έναν άλλο και μάλλον 
πραγματικό, όπου τελικά, αντί 
για την ηρεμία, αγκαλιάζω 
τις θλίψεις μου και κοιμάμαι. 
Πράγματι έχω και πάλι θλίψη. 
Η θλίψη του μετανάστη είναι 
ατέρμονη. Τώρα όμως αυτό το 
καινούργιο μέρος δεν γεμίζει 
από τη φασαρία που κάνουν 
τα παιδιά στη χώρα των θαυ-
μάτων. Τα βράδια δεν «ξυρί-
ζει» ο άνεμος και οι βροχερές 
μέρες έχουν ελάχιστο θόρυβο. 
Τώρα μου λείπουν όλα αυτά!!! 

Ζητώ συγγνώμη για τις 
επαναλαμβανόμενες φράσεις 
μου, μα η ίδια η ζωή μου έχει 
γεμίσει από επαναλήψεις! 

سرزمين عجايب 
روبروی درب ورودی بزرگی  ايستاده ام،نگاهم به روبرو دربی که 
يکسال و اندی پيش داخل شدن از آن برايم مانند ورود به سرزمين 

عجايب بود.

مهديه حسينی
سرزمينی که با سرزمين عجايب آليس زمين تا آسمان تفاوت داشت.

خسته و سرزمينی پوشيده از خيمه های سفيد ،مردمانی 
افسرده،کلينيکی مملو از بيمار.در سرزمين عجايب من کودکان گاهی 

سر بر سنگهای باغچه های کمپ  برای خواب ميگذاشتند،زيرا بيم 
از خراب شدن خيمه ها داشتند.مردمان اين سرزمين عجيب از 

ها پيش و از انسانهای اوليه نبودند ولی شهرها آمده بودند،آنها از قرن
شد و تمام اينها دست به ن انسانهای اوليه برخورد میبا آنها همچو

ماند ،اميد باشد و توکل .دست هم داد تا تنها چيزی که برايم باقی می
چقدر سخت بود تمام روزهايی که زندگی گذشته ات را با اين 

سرزمين عجيب مقايسه ميکردی،خانه ات را با خيمه، مدرسه و 
دوستانت را با دختران دچار باشگاهت را با زمين های خاکی کمپ،

افسردگی شده خيمه ی همسايه ات.
گفتم آيا مدام به راههای گريز از آنجا فکر ميکردم ،با خود می

رسد روزی که از اين سرزمين بگريزم و بروم ؟ً؟؟؟می
اميد به زندگی بود که آرام آرام خيمه ها را تبديل کرد به کانکس 

!!!!!،کانکسهايی باز هم به رنگ سفيد !
سرزمين عجايب من باز هم تغيير کرد،خانه های اين سرزمين بعد 

از حدود يکسال از پارچه تبديل شد به اتاقکهای فلزی و آنچه که مرا 
مدام به فکر ميبرد رنگ سفيد خيمه ها و کانکسها بود رنگ سفيد 

،مظهر پاکی و اين نشانه ای از اميد بود در تمام نا اميدی هايش که 
ر ما را احاطه کرده بود.بعد از چند ماه زندگی در کانکسها دور تا دو

و چشيدن مزه ی خواب آرام ،خوابی که فقط کمی شباهت داشت به 
خوابهای خانه مان .البته فقط زمانی که آسمان با ما مهربان بود ولی 
فرياد از زمانی که آسمان هوای گريه داشت .آنوقت بود که احساس 

ل فرو پاشی است حتی اگر قطرات ميکردی سقف کانکس در حا
باريد انعکاس صدای هر قطره اش وحشت آور بود.ريزی می

ولی حالا من دلتنگ آن سرزمين عجايبم ،چراااااا؟؟؟؟
چون آنجا من تبديل شدم به آدمی مقاوم با اراده ای قوی !!!

آدمی متفاوت با گذشته !!
ی از جنس خاک ای واقعبارها آرزو کردم فقط يک بار ديگر در خانه

گفتم ميشود بار ديگر بتوانم و سنگ زندگی کنم  ،بارها با خود می
شبها حس آرامش را در آغوش بگيرم و به خواب بروم و از آنجا که 

هر آنچه را که طلب کنی بدست ميآوری ،رسيد روزی که خبر 
اند که خانه ای واقعی در انتظارمان است. باز هم احساسی آورده

م مرا در بر گرفت .آيا باز هم بايد کوچ کنم ؟گنگ و نامفهو
باز هم فصل کوچ پرنده ها رسيده ؟؟باز هم بايد ببندم کوله باری از 
خاطرات تلخ و شيرين را ؟باز هم بايد خداحافظی کنم از کسانی که 

اند؟ چقدر دردناک است دل کندن از جايگزين دوستان و اقوامم شده
و گرما در زير خيمه و کانکس کسانی که در غم و شادی در سرما

با برف و باران در آفتاب سوزان پا به پايت آمده بودند ،خداحافظی 
از دوستانی که با خنده هايشان خنديده  بودی و با گريه هايشان 

گريسته بودی .و حالا من برای بار دوم اينگونه به درب بزرگی 
که برای خيره شدم که اينبار نه برای ورود به سرزمين عجايب بل

خروج از آن .روز آخر گويی دل کندن از آن برايم سخت شده 
،بغضی به سنگينی کوههای اطراف کمپ بر گلويم سنگينی ميکند و 

هايی که برای چکيدن به پلکهايم برای بسته شدن التماس ميکنند اشک
.گويی صحنه های ورود و خروج از کمپ در ذهنم با هم درگيری 

ردی که در بدو ورود به استقبالمان آمده بود پيدا کرده اند .همان ف
حالا همان فرد به بدرقه مان آمده اينبار با ديدی متفاوت .ومن ترک 

کردم آنجايی را که مردمانش به من درس صبوری داده بودند .
با ورود به خانه جديد گويا در عرض چند ساعت از سرزمين دوست 

قعی .آری به آرزويم داشتنی ام پرتاب شدم به دنيای بيرون و وا
جای آرامش شبها دلتنگی هايم را در بغل ميگيرم و به رسيدم ،اما به

خواب ميروم ،آری من باز هم دلتنگم و ميدانم دلتنگی مهاجر  را 
پايانی نيست.حالا خانه ی جديدصدای کودکان سرزمين عجايب را کم 

دارد،شبها صدای زوزه ی باد و روزهای بارانی صدای قطرات 
ان را کم دارد.من دلتنگ تمام آنهايم !!!!بار

و در آخر عذر خواهی ام را بپذيريد اگر تکرار کلمات را به وفور 
بينيد ،چون زندگی ام گاهی سرشار از تکرارهاست.!در مقاله ام می

Ωστόσο, τώρα 
αναρωτιέμαι «γιατί 
μου λείπει εκείνη  
η χώρα των 
θαυμάτων». 
Μάλλον διότι εκεί 
μεταμορφώθηκα  
σε ένα πιο  
ανθεκτικό  
και αποφασιστικό 
άτομο!
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Οσον αφορά τους 
ασθενείς με κινητικά 
προβλήματα, καταφέραμε 
καλύτερα αποτελέσματα 
στην ισορροπία και την 
αυτονομία τους, καθώς 
υπήρχαν περιπτώσεις 
όπου άτομα που δεν 
αυτοεξυπηρετούνταν 
κατάφεραν να 
ανεξαρτητοποιηθούν σε 
κάποιους τομείς της ζωής 
τους. Επίσης, άτομα που 
πάσχουν από αυτισμό 
βοηθήθηκαν σημαντικά 
στο να διαμορφώσουν την 
προσωπικότητά τους

Του ΜΟΧΆΜΕΝΤ ΜΑΤΖΜΠΟΎΡ   

Θ
α ξεκινήσω ευχαριστώντας 
την κ. Δήμητρα Καρουζάκη 
που μας υποδέχτηκε στο 
γραφείο της. Θα ζητήσουμε 
να μάθουμε πληροφορίες 

σχετικά με τη φύση των υπηρεσιών που 
παρέχονται σε αυτόν τον χώρο, ο οποίος 
ειδικεύεται στη θεραπεία των ατόμων με 
αναπηρία. Επίσης, θα μάθουμε κάποια 
πράγματα για τα άλογα. 

Ο Σύνδεσμος Θεραπευτικής Ιππασίας 
Ελλάδας είναι ένα εθελοντικό σωματείο 
μη κερδοσκοπικού χαρακτήρα, που έχει 
ως στόχο τη θεραπεία ατόμων με ανα-
πηρία. 

Ξεκίνησε να δραστηριοποιείται το 
1983, από γυναίκες κατά κύριο λόγο, Ελ-
ληνίδες και ξένες. Το 1992 η οργάνωση 
απέκτησε νομική υπόσταση και άρχισε να 
λειτουργεί επίσημα. Το 2004 μεταφέρθη-
κε από το Κέντρο Ιππασίας Γουδή στην Π. 
Κανελλοπούλου 10 στην Αθήνα. 
Είναι δικός σας ο χώρος; Πόσα άλογα 
έχετε και πόσοι εργαζόμενοι απασχο-
λούνται εδώ; 

Ο χώρος όπου στεγάζεται η οργάνωση 
δεν είναι ιδιόκτητος, αλλά μας παραχω-
ρήθηκε από τον στρατό, για να εκτελέ-
σουμε το έργο που ξεκινήσαμε. Μέχρι το 
2004 δεν είχαμε την απαιτούμενη εξειδί-
κευση ώστε να ξεκινήσουμε τα μαθήμα-
τα και τις ασκήσεις αποκατάστασης και 
μετά το 2004 αποκτήσαμε την εξειδίκευ-
ση στη θεραπευτική ιππασία, αφού πα-
ρακολουθήσαμε σεμινάρια. Ξεκινήσαμε 
να εργαζόμαστε με τρία άλογα και τώρα 
διαθέτουμε δέκα άλογα και οκτώ άτομα 
προσωπικό, συμπεριλαμβανομένων του 
σταβλίτη, που κατάγεται από το Πακι-
στάν, του ψυχολόγου, της εργοθεραπεύ-
τριας, της γυμνάστριας ειδικής αγωγής, 
της κοινωνικής λειτουργού, της προπο-
νήτριας αλόγων και του υπαλλήλου γρα-
φείου. Κάθε εβδομάδα βρίσκονται στον 
χώρο 170 άτομα για μαθήματα ιππασίας 
και θεραπείες! 
Πώς μπορεί να κάνει κάποιος κράτηση 
γι’ αυτά τα μαθήματα; 

Δεχόμαστε τις αιτήσεις τηλεφωνικώς, 
όμως δυστυχώς έχουμε μεγάλη λίστα 
αναμονής, καθώς εισπράττουμε πολύ μι-
κρή συνδρομή σε σχέση με τους ιδιώτες 
που δραστηριοποιούνται στον ίδιο τομέα 
και διαθέτουμε τους καλύτερους εκπαι-
δευτές και θεραπευτές σε σχέση με άλ-
λους συλλόγους. 

Για τον λόγο αυτό έχουμε μεγάλο 
φόρτο εργασίας και πληθώρα ωφελού-
μενων. Επίσης, συνεργαζόμαστε με διά-
φορες άλλες ευρωπαϊκές οργανώσεις σε 
επίπεδο εκπαιδευτικών σεμιναρίων των 
ατόμων που αναλαμβάνουν να παραδί-
δουν τα μαθήματα. Δεχόμαστε φοιτητές 
πανεπιστημίων για πρακτική, οι οποίοι 
λαμβάνουν τα σχετικά πιστοποιητικά. Για 
τους λόγους αυτούς, καμιά φορά ενδέχε-
ται να καθυστερήσουμε να απαντήσου-
με στις αιτήσεις. Ομως κάθε φορά που 
ανοίγει μία θέση, επικοινωνούμε με τους 
ωφελούμενους και ορίζουμε ημερομηνία 
θεραπείας. 
Ποιες είναι οι περισσότερες περιπτώ-
σεις αναπηρίας που καταφεύγουν σε 
σας για θεραπεία; 

Εχουμε άτομα με κινητικές ή νοητικές 
αναπηρίες, αυτισμό, τύφλωση, διάφορα 
σύνδρομα και ψυχιατρικές καταστάσεις. 
Τώρα, ας πάρουμε μια γενική ιδέα για 
τα άλογα! Πώς φροντίζουμε το άλογο 
από τη γέννηση μέχρι τον απογαλακτι-
σμό του; 

Το άλογο πρέπει να παραμείνει με τη 
μητέρα του έως την ηλικία των τριών 
ετών. Υστερα απογαλακτίζεται, το ταΐζου-
με, το φροντίζουμε ώστε να παραμείνει 
υγιές, φροντίζουμε να παραμείνει υπό τη 
φροντίδα μας για διάστημα μεγαλύτερο 
από αυτό που χρειάζονται τα άλογα του 
ιπποδρόμου, έτσι ώστε να αναπτυχθεί 
πλήρως και να μη μείνει εκτεθειμένο σε 
ασθένειες. Στη συνέχεια, το εκπαιδεύου-
με ώστε να αποκτήσει εξειδίκευση ως 
άλογο θεραπευτικής ιππασίας. 
Πώς πραγματοποιείται το πρόγραμμα 
εκπαίδευσης του αλόγου; 

Αρχικά βάζουμε τη σέλα στο άλογο, 
του βάζουμε το καπίστρι στο πρόσωπο 
ώστε να τα συνηθίσει και ύστερα φέρ-
νουμε κοντά του τα παιδιά, ώστε να τα 
συνηθίζει και να τους φέρεται τρυφερά. 
Θα πρέπει το άλογο να είναι ήσυχο, για-
τί εάν είναι ευέξαπτο και θυμώνει, αυτό 
δεν ωφελεί τη θεραπεία. Χρησιμοποιού-
με ελαφριά σέλα, ώστε να αισθάνεται ο 
αναβάτης την κίνηση του αλόγου. 

Είναι όλα τα άλογα ίδια; Ή υπάρχουν 
ήσυχα και νευρικά άλογα; 

Ναι, υπάρχουν ήσυχα και νευρικά άλο-
γα και επιλέγουμε πάντα άλογα μικρής 
ηλικίας, ώστε να τα εκπαιδεύσουμε όπως 
θέλουμε και να διαμορφώσουν χαρακτή-
ρα. 
Πώς φροντίζετε την υγεία των αλόγων 
και ποια είναι τα εργαλεία που χρησιμο-
ποιείτε στον καθαρισμό; 

Ο καθαρισμός του στάβλου γίνεται 
καθημερινά, ρίχνουμε πριονίδι και συλ-
λέγουμε την κοπριά των αλόγων. Την 
κοπριά τη δίνουμε σε αγρότες που τη 
χρησιμοποιούν ως φυσικό λίπασμα. Φρο-
ντίζουμε επίσης τα άλογα να βρίσκονται 
έξω για μεγάλα διαστήματα, προκειμένου 
να καθαριστεί καλά ο στάβλος και να μεί-
νουν τα άλογα στον ήλιο. 
Και η διατροφή των αλόγων; 

Τα ταΐζουμε άχυρο, που δεν έχει πολ-
λές βιταμίνες, καθώς δεν τις χρειάζονται 
αφού δεν πηδάνε εμπόδια. 
Εάν τα άλογα αρρωστήσουν, πώς τα 
φροντίζετε; 

Εχουμε μόνιμο κτηνίατρο που έρχεται 
τακτικά και φροντίζει τα άλογα. Επίσης, 
πραγματοποιούμε ετήσιους εμβολια-
σμούς και χορηγούμε φάρμακα για να 
καθαρίσουν τα έντερά τους όταν παρου-
σιαστούν παράσιτα. 
Ποιες είναι οι συχνότερες ασθένειες 
που προσβάλλουν τα άλογα; 

Υπάρχουν δύο ασθένειες που προ-
σβάλλουν συχνότερα τα άλογα: τα πα-
ράσιτα του εντέρου και μια φλεγμονή η 
οποία ξεκινά από τη ράχη, φτάνει ώς τα 
πόδια και επηρεάζει πολύ την υγεία του 
αλόγου. 
Πώς μπορεί να γίνει η εκτίμηση της τι-
μής ενός αλόγου; Και από τι εξαρτάται 
η τιμή του; 

Αν το άλογο μπορεί να πηδάει εμπό-
δια και χρησιμοποιείται σε αγώνες ιππο-
δρόμου, συνήθως η τιμή του είναι πολύ 
υψηλή. Οσον αφορά τα άλογα που χρη-
σιμοποιούνται για θεραπευτική ιππασία 
και αποκατάσταση, η τιμή τους κυμαίνεται 
από 5.000 έως 7.000 ευρώ. 
Ποιοι ασθενείς ανταποκρίνονται καλύ-
τερα στη θεραπευτική ιππασία και ποια 
είναι τα οφέλη που λαμβάνουν από τη 
θεραπεία; 

Οσον αφορά τους ασθενείς με κινη-
τικά προβλήματα, καταφέραμε καλύτερα 
αποτελέσματα στην ισορροπία και την 

αυτονομία τους, καθώς υπήρχαν περι-
πτώσεις όπου άτομα που δεν αυτοεξυ-
πηρετούνταν κατάφεραν να ανεξαρτη-
τοποιηθούν σε κάποιους τομείς της ζωής 
τους. Επίσης, άτομα που πάσχουν από 
αυτισμό βοηθήθηκαν σημαντικά στο να 
διαμορφώσουν την προσωπικότητά τους. 
Πόσες φορές την εβδομάδα έρχονται 
για θεραπεία; 

Ανάλογα με τη φύση της θεραπείας... 
Συνήθως, έρχονται μία φορά την εβδο-
μάδα και η συνεδρία διαρκεί μισή ώρα. 
Η θεραπεία δεν είναι μόνο το μάθημα 
ιππασίας, αλλά τους δείχνουμε επίσης 
πώς γίνεται ο καθαρισμός των αλόγων 
και του στάβλου. Φερόμαστε στα άλογα 
τρυφερά ώστε να φέρονται και εκείνα 
με τη σειρά τους στα παιδιά με τον ίδιο 
τρόπο. 
Ποια είναι η διάρκεια της θεραπείας 
ενός παιδιού εάν η κάθε συνεδρία είναι 
μισή ώρα ανά εβδομάδα; 

Η διάρκεια της θεραπείας εξαρτάται 
από τον βαθμό αναπηρίας. Η θεραπεία 
μερικών ατόμων έχει διαρκέσει έως και 
δεκαπέντε χρόνια μαζί με τις φυσικο-
θεραπείες. Σε αυτές τις περιπτώσεις, 
το άλογο θεωρείται συμπληρωματική 
θεραπεία. 
Συμβάλλει η επικοινωνία με τα άλογα 
στην καλύτερη επικοινωνία του παι-
διού με τους ανθρώπους; 

Ναι, βοηθάει, ειδικά όσους πάσχουν 
από αυτισμό. Εχουμε παρατηρήσει ότι 
στις περισσότερες περιπτώσεις αρχί-
ζουν μετά την επικοινωνία τους με τα 
άλογα να λένε κάποιες λέξεις και να 
καταφέρνουν να επικοινωνούν με τους 
ανθρώπους γύρω τους. 
Μπορείτε να μας πείτε κάτι για την 
εμπειρία σας με τα άλογα; Είναι χόμπι 
ή πρωταθλητισμός; 

Ξεκίνησα σε αυτόν τον τομέα από 
προσωπικό ενδιαφέρον, καθώς η κόρη 
μου έχει κινητικά προβλήματα. Αγάπησα 
αυτή τη δουλειά και τη συνεχίζω μέχρι 
σήμερα. Την κάνω 28 χρόνια τώρα. 
Πώς μπορεί να γίνει κανείς εθελοντής 
εδώ; 

Μπορείτε να υποβάλετε αίτηση στην 
ιστοσελίδα μας: triding@otenet.gr. 
Εμείς βλέπουμε τις δυνατότητες του 
κάθε υποψήφιου εθελοντή, τον εκπαι-
δεύουμε ώστε να περπατά δίπλα στο 
άλογο, να το καθαρίζει και να περιποι-
είται τον στάβλο του. 

Μια διαφορετική 
θεραπεία από τις άλλες 

Ιανουάριος 2018

طريقة علاج مختلفة عن 
الطرق الأخرى

تعرف على جمعية العلاج 
بركوب الخيل في اليونان 

بقلم محمد مجبور 

سأبدأ، شاكرا السيدة ذيميترا كاروزاكي ،التي استقبلتنا في مكتبها 
معلومات عن طبيعة الخدمات التي تقدم في .سنطلب أن  نعرف 

هذا المكان، الذي يتخصص في علاج الأشخاص ذوي الإعاقة. 
وأيضاً، سنتعلم بعض الاشياء عن الخيول .

إن جمعية العلاج بركوب الخيل في اليونان هي عبارة عن 
منظمة تطوعية ، غير ربحية ، والتي لها كهدف علاج 

الأشخاص ذوي الإعاقة.
بأغلبية من النساء، يونانيات 1983ط في عام بدات تنش

المنظمة على وجود قانوني وبدأت تنشط 1992واجنبيات. سنة 
نقلت من مركز ركوب الخيل في 2004بشكل رسمي. في عام 

في أثينا.10منطقة غوذي إلى پ.كانيلوپولو 
هل المكان ملك لكم؟ كم عدد الخيول لديكم وكم عدد العاملين 

هنا؟
الذي يضم المنظمة ليس ملك لنا، وقد منح لنا من الجيش المكان

ومن جمعيات مختلفة، لكي نقوم بمشروعنا الذي بدأناه. حتى عام 
، لم يكن لنا التخصص اللازم لكي نبدأ الدروس 2004

حصلنا على التخصص 2004والتدريبات للتأهيل، وبعد سنة 
خيول والآن اللازم في العلاج بركوب الخيل. بدأنا نعمل بثلاثة 

لدينا عشرة خيول وثمانية اشخاص عاملين ، مع مسؤولة 
الخيول، مسؤول الاسطبل والذي هو من باكستان،الأخصائي 
النفسي،اخصائية النطق،المدربة الرياضية الخاصة،  المرشدة 
الاجتماعية،مدربة الخيول،وموظفة المكتب .كل اسبوع يوجد 

علاج.شخص ، لدروس و170لدينا في هذا المكان 
كيف باستطاعة أحدهم أن يحجز لهذه الدروس؟ 

نقبل الطلبات هاتفيا، ولكن لدينا قائمة انتظار ، كذلك ،نأخذ مبالغ 
رمزية ولدينا افضل المدربين والمعالجين وبالتعاون مع 

الجمعيات الأخرى.
لهذا السبب لدينا كمية عمل كبيرة ومستفيدين كثيرين . وأيضاً، 

ع منظمات أوروبية أخرى على مستوى نشترك في العمل م
دورات تدريبية للأشخاص الذين يتولون إعطاء الدروس. نقبل 
طلاب جامعات للتدريب، الذين يأخذون شهادات بذلك. ولهذه 

الأسباب، بعض المرات من الممكن أن نتأخر في الإجابة على 
الطلبات . لكن في كل مرة يفرغ لدينا مكان ،نتواصل مع 

نحدد تاريخ للعلاج.المستفيدين و
ما هي أكثر حالات الإعاقة الذين يلجأون اليكم للعلاج؟

لدينا أشخاص يعانون من إعاقات حركية وذهنية ،توحد، عمى، 
أعراض مختلفة وأوضاع نفسية. 

والآن لنأخذ فكرة عامة عن الخيول! 
كيف نعتني بالخيل من ميلاده حتى فطمه ؟

،حتى عمر الثلاثة سنين .وبعد ذلك الخيل يجب أن يبقى مع أمه
يفطم.، نطعمه، نعتني به ،حتى يبقى بصحة جيدة، نهتم بأن يبقى 
تحت رعايتنا لوقت أطول من الوقت الذي يحتاجه خيل السباق، 
وهذا لكي ينمو بشكلٍ كامل ولا يكون عرضة للأمراض. وبعد 

ذلك نقوم بتدريبه حتى يكتسب تخصص كخيل للعلاج.
برنامج تدريب الخيل؟ كيف يقام 

مبدئيا نضع السرج على الحصان ، نضع اللجام على وجهه، 
حتى يعتاد عليه وبعد ذلك نجلب الاطفال بالقرب منه ، حتى 

يعتاد عليهم ويتعامل معهم بحنان . يجب أن يكون الخيل هادىء، 
لانه اذا كان سريع الغضب ،هذا لا يساعد في الشفاء. نستخدم 

يشعر راكب الخيل بحركته. سرج خفيف ، حتى
هل الخيول كلها نفس الشيء؟ أو هناك الهادئة منها والعصبية؟ 

نعم ، توجد الهادئة والعصبية ونختار دائما خيول بعمر صغير ، 
حتى ندربها كما نريد وتكوّن شخصية .

كيف تعتنون بصحة الخيول وما هي الأدوات التي  تستخدمونها 
في التنظيف؟

سطبل نقوم به كل يوم، نلقي نشارة الخشب ونجمع تنظيف الإ
فضلات الخيول. الفضلات تعطى للمزارعين الذين يستخدمونها 
كسماد طبيعي. نهتم أيضاً بالخيول بأن يكونوا لفترات طويلة في 

الخارج، لكي ينظف الاسطبل جيداً وتبقى الخيول في الشمس.
وبالنسبة لطعام الخيول؟

الفترات نطعمها قش بدون ڤيتامينات ، نطعمها القش وفي بعض
حيث أنها ليست بحاجة إليها بما انها لا تقفز الحواجز.

إذا مرضت الخيول كيف تعتنوا بها؟ 
لدينا طبيب بيطري والذي يأتي بشكل مستمر ويعتني بالخيول. 

وأيضاً نقوم بإجراء التطعيمات السنوية لهم ونعطيهم الأدوية 
يظهرون طفيليات .لتنظيف امعاءهم، عندما

ما هي الأمراض الأكثر تواترا التي تصيب الخيول؟
هناك مرضان يصيبان الخيول :طفيليات الأمعاء والتهاب يبدأ من 

الظهر حتى القدمين ويؤثر كثيرا على صحة الخيل.
كيف من الممكن أن يحدث تقدير ثمن الخيل ؟وعلى ماذا يعتمد 

سعره؟ 
قفز الحواجز وهو مفيد في سباق إذا كان باستطاعة الخيل 

الخيول ،عادة سعره مرتفع جداً. ولكن بما يخص الخيول التي 
تستخدم للعلاج والتأهيل، السعر يكون من خمسة  آلاف إلى 

سبعة آلاف يورو.
من من المرضى يتجاوبون بشكل أفضل مع العلاج بركوب 

الخيل وما هي الفوائد التي يأخذونها من العلاج؟
يخص المرضى بمشاكل حركية ،حصلنا على نتائج أفضل بما 

في اتزانهم واستقلالهم ، كذلك كانت هناك حالات حيث اشخاص 
لم يكن باستطاعتهم خدمة أنفسهم ، استطاعوا أن يستقلوا في 

بعض الأمور في حياتهم . وأيضاً، أشخاص كانوا يعانون من 
ليشكلوا مرض التوحد ،استفادوا كثيرا وساعدهم ذلك بشكل مهم

شخصيتهم.
كم من المرات في الأسبوع يأتون للعلاج؟

عادة ،ياتون مرة في الأسبوع …بحسب طبيعة علاجهم 
والجلسة تستمر لنصف ساعة .العلاج لا يمكن فقط في ركوب 

الخيل، ولكن نريهم ايضاً كيف تنظف الخيول و الاسطبل. نتعامل 
دورهم مع الاطفال مع الخيول بحنان، حتى يتعاملوا هم ايضاً ب

بنفس الطريقة.
.

ما هي المدة العلاجية التي يحتاجها طفل ما للعلاج إذا كانت مدة 
كل الجلسة نصف ساعة في الأسبوع؟

مدة العلاج تعتمد على درجة الإعاقة. علاج بعض الاشخاص 
استمر حتى خمسة عشرة عام مع العلاج الطبيعي. في هذه 

للعلاج.الحالات ،الحصان يعتبر تكملة 
هل يساهم التواصل مع الخيول في تحسين تواصل الأطفال مع 

الاخرين؟
نعم،يساعد، وخاصة للذين يعانون من مرض التوحد. فلقد 

لاحظنا انه في اكثر الحالات بعد تواصلهم مع الخيول قدرتهم 
على نطق بعض الكلمات وتواصلهم مع الاشخاص الذين حولهم. 

عن خبرتك مع الخيول؟ وهل هي هل باستطاعتك ان تخبرينا
هواية ام رياضة؟

بدأت بهذا الموضوع من اهتمام شخصي، بما أن ابنتي تعاني من 
مشاكل حركية، احببت هذا العمل واكمل حتى اليوم، اقوم بهذا 

سنة.28العمل 
كيف باستطاعة احدهم ان  يصبح متطوع هنا؟
باستطاعتكم وضع طلب في الصفحة التالية: 

triding@otenet.gr نحن نرى قدرات كل شخص مرشح ،
ليصبح متطوع، ندربه حتى يمشي بجانب الحصان، وينظفه 

 ويتني بالاسطبل

Γνωριμία  
με τον Σύνδεσμο 

Θεραπευτικής Ιππασίας 
Ελλάδας
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Του ΜΟΧΑΜΆΝΤ  
ΡΕΖΆ ΧΟΣΣΑΪΝΊ    

Τ
ην Παρασκευή 22 Νοεμ-
βρίου 2017 πραγματοποι-
ήθηκε το τελευταίο τουρ-
νουά ποδοσφαίρου για το 
2017 σε συνεργασία με 

το Δίκτυο για τα Δικαιώματα του Παι-
διού και τη δημοσιογραφική ομάδα της 
«Εφημερίδας των Συντακτών». 

Στο τουρνουά, το οποίο πραγματο-
ποιήθηκε στο αθλητικό κέντρο Kifissos 
Soccer Club, συμμετείχαν οι 4 παρακά-
τω ομάδες: 
1. Ομάδα Εφήβων Σχιστού 
2. Ομάδα Παίδων Σχιστού 
3. Εργαζόμενοι του Δικτύου για τα Δι-
καιώματα του Παιδιού 
4. Εργαζόμενοι της «Εφημερίδας των 
Συντακτών» 

Η διοργάνωση καλύφθηκε τόσο από 
τους δημοσιογράφους της εφημερίδας 
«Αποδημητικά Πουλιά» όσο και από το 
διαδικτυακό ραδιόφωνο «Πικραλίδα». 
Συνολικά πραγματοποιήθηκαν δέκα 
αγώνες. Από τους ωραιότερους ήταν 
εκείνος μεταξύ των Εφήβων Σχιστού 
και των εργαζομένων της «Εφημερίδας 
των Συντακτών», όπου η Ομάδα Εφή-
βων είχε την ευκαιρία να αναμετρηθεί 
με μία ομάδα ενηλίκων. 

Ωστόσο, ενώ οι προπονητές πάσχι-
ζαν για την οργάνωση των αγώνων, 
εμείς αναρωτιόμασταν για την αιτία 
της διεξαγωγής τους. Οι προπονητές 
ισχυρίζονταν πως ο βασικός λόγος της 
διοργάνωσης ήταν η πρόκληση θετικής 
και δημιουργικής ενέργειας ανάμεσα 
στα παιδιά και τους εφήβους. 

Πιστεύω πως το σημαντικότερο μά-
θημα αυτών των αγώνων ήταν ο αλ-
ληλοσεβασμός μεταξύ των αντιπάλων. 
Επίσης, ένα άλλο θετικό στοιχείο ήταν 
η απόκτηση εμπειρίας των εφήβων 
σχετικά με καλύτερες τακτικές και με-
θόδους όσον αφορά τα ομαδικά αθλή-
ματα και τη συνεργασία. Το τουρνουά 
παρακολούθησαν περίπου 50 θεατές, 
οι οποίοι με τη σειρά τους ενθάρρυ-
ναν και υποστήριζαν τους παίκτες των 
ομάδων. 

Τελικά, οι αγώνες ολοκληρώθηκαν 
προσφέροντας καινούργιες εμπειρίες 
για την ομάδα των νέων προσφύγων 
και αναζωπυρώνοντας παιδικές ανα-
μνήσεις για την ομάδα των ενηλίκων. 

Θα θέλαμε να ευχαριστήσουμε 
όλους τους συντελεστές της εφημερί-
δας «Αποδημητικά Πουλιά» και ευελ-
πιστούμε σε επανάληψη παρόμοιων 
δραστηριοτήτων. 

Ευχές για καλύτερες ημέρες και πε-
ρισσότερες επιτυχίες. 

Το τελευταίο τουρνουά του 2017

Των ΑΛΕΞΊΑΣ ΜΑΡΟΝΙΚΟΛΆΚΗ,  
ΑΛΕΞΆΝΔΡΑΣ ΤΑΓΑΡΟΎΛΙΑ  
& ΕΛΕΆΝΑΣ ΤΊΛΑ

Ο
ι έφηβοι συχνά χαρα-
κτηρίζονται από ανω-
ριμότητα, αφέλεια, 
εγωισμό, αδιαφορία και 
αχαριστία. Εμείς έχου-

με κατηγορηθεί συχνά με χαρα-
κτηρισμούς σαν κι αυτούς και δεν 
μπορούμε παρά να σας μαρτυρή-
σουμε το πόσο μας πλήγωσαν αυτές 
οι λέξεις. Ο κόσμος θεωρεί πως οι 
έφηβοι δεν σκέφτονται τίποτα και 
κανέναν πέρα από το πώς θα πε-
ράσουν οι ίδιοι καλά. Ομως μήπως 
αυτή η αντίληψη των ανθρώπων 
είναι ρηχή; Το μυαλό των εφήβων 
περιπλανιέται καθημερινά σε μέρη 
άγνωστα. Οι ίδιοι ανησυχούν, προ-
βληματίζονται και προσπαθούν για 
πολλά και διαφορετικά θέματα.

Το μέλλον είναι μια από τις με-
γαλύτερες ανησυχίες μας. Μόνιμη 
σκέψη που επικρατεί στις ζωές μας. 
Ξεκινάει από την είσοδο στο πανε-
πιστήμιο, η οποία είναι από τις πιο 
ψυχοφθόρες δοκιμασίες που πρέ-
πει να αντιμετωπίσουν οι έφηβοι. 
Η μάχη συνεχίζεται με την εύρεση 
εργασίας, η οποία σχετίζεται με τον 
τομέα που μας ενδιαφέρει και συ-
χνά αυτό σημαίνει ακόμα και τη με-
τανάστευση σε κάποια άλλη χώρα. 
Αναρωτιόμαστε αν θα καταφέρουμε 
να πραγματοποιήσουμε όλα μας τα 
όνειρα και να ικανοποιήσουμε την 
περιέργειά μας για τον κόσμο. Θα 
έχουμε τη δυνατότητα να ταξιδέ-
ψουμε; Να γνωρίσουμε καινούρ-
γιους ανθρώπους και πολιτισμούς; 
Με στόχο πάντα μια ευτυχισμένη 
ζωή. Θα είμαστε περήφανοι για τον 
άνθρωπο που θα έχουμε γίνει μετά 
από αυτό το ταξίδι της ζωής; Ταυ-
τοχρόνως μας ανησυχεί το αν θα 
έχουμε κρατήσει την προσωπικό-

τητα και τις αξίες μας. Μήπως θα 
έχουμε γίνει ακόμη ένας συνηθι-
σμένος και οκνηρός ενήλικας, που 
πρόδωσε το παιδί που ήταν κάποτε, 
αφήνοντας τον εαυτό του πνευματι-
κά ακατέργαστο και ανησυχώντας 
μόνο για τον υλικό κόσμο και τα 
χρήματα. Ακόμη, αναρωτιόμαστε 
για το πώς μπορούμε να προσφέ-
ρουμε ώστε να δημιουργηθεί ένας 
καλύτερος κόσμος. 

Αλλη μια διαπίστωση από τον 
κόσμο των ενηλίκων είναι πως οι 
έφηβοι ενδιαφέρονται μόνο για την 
εξωτερική τους εμφάνιση και την 
καλοπέρασή τους. Ειδικότερα, ότι 
αδιαφορούν πλήρως για την ψυχο-
λογία και την υγεία των ανθρώπων 
που τους περιστοιχίζουν και δεν 
έχουν συναίσθηση των προβλημά-
των και των δυσκολιών των άλλων. 
Ομως είμαστε εδώ και γράφουμε 
αυτό το άρθρο με το οποίο μπορού-
με να σας βεβαιώσουμε ότι μεγάλο 
κομμάτι της ημέρας μας το περνάμε 
ανησυχώντας για εσάς. Ολοι εσείς 
είσαστε οι δικοί μας άνθρωποι. 
Εχουμε κατανόηση για τις αντιξο-
ότητες που έχετε περάσει και περ-
νάτε καθημερινά. Ενδιαφερόμαστε 
για το αν είστε καλά και για το πώς 
μπορούμε να βελτιώσουμε τη διά-
θεσή σας. Αναρωτιόμαστε «είμαστε 
αρκετοί για εσάς;» «η προσπάθειά 
μας σας ικανοποιεί;». Οι έφηβοι δεν 
θέλουν να είναι απομακρυσμένοι 
από τους γονείς τους, χρειάζονται 
μια ουσιαστική και ζεστή σχέση 
μαζί τους. 

Οι σκέψεις μας δεν περιορίζονται 
στα παραπάνω αλλά έχουν και θρη-
σκευτικό, υπαρξιακό, προσωπικό 
χαρακτήρα. 

Γιατί υπάρχει τεράστιος διαχω-
ρισμός ανάμεσα στις θρησκείες 
ενώ στην πραγματικότητα όλες 
πρεσβεύουν την αγάπη και την κα-
λοσύνη; Παρ’ όλα αυτά, πόσο απο-

δεκτός θα είναι κάποιος ως βουδι-
στής σε μια χριστιανική κοινωνία; 
Εξαρχής δηλώνουμε το θρήσκευμά 
μας στο κράτος αντί να παραμένει 
κάτι προσωπικό και πνευματικό, 
κάτι που θεωρούμε πως αναιρεί όλη 
την υπόσταση της θρησκείας. Ποιος 
είπε πως οι άνθρωποι που δεν πι-
στεύουν σε κάποιον θεό δεν έχουν 
πίστη στην αγάπη, στην καλοσύνη 
και στις δυνατότητες των ανθρώ-
πων; Γιατί να προκαλούνται τόσοι 
πόλεμοι λόγω του φανατισμού για 
τη θρησκεία και να χάνονται τόσες 
αθώες ζωές; Οταν σκεφτόμαστε τον 
κόσμο μας, συλλογιζόμαστε πόση 
ομορφιά υπάρχει στη φύση και πώς 
έχει δημιουργηθεί ένα τέτοιο ον σαν 
τον άνθρωπο, που παρόλο που κα-
τέχει τόση ευφυΐα, την καταπατάει 
και δεν αντιλαμβάνεται ούτε το δικό 
της ούτε και το δικό του καλό. Είμα-
στε όλοι υπεύθυνοι εφόσον όλοι μας 
ζούμε στην ίδια γη. Συνεπώς, ποιος 
είναι ο ρόλος μας σε αυτήν τη ζωή 
και πώς θα τον ανακαλύψουμε; Πώς 
θα βρούμε τον τρόπο να συνδεθού-
με αληθινά με το περιβάλλον μας 
και τους ανθρώπους γύρω μας; Και 
το κυριότερο, ποια θα είναι η σχέση 
μας με τον εαυτό μας; Δηλαδή με 
την ψυχή μας, με το μυαλό μας, με 
ό,τι πρόκειται να συνυπάρξουμε και 
με το σώμα μας στο οποίο θα κατοι-
κήσουμε για όλη μας τη ζωή. Γιατί 
όλα από εκεί δεν ξεκινούν; Από την 
αγάπη και την αποδοχή του εαυτού 
μας και φυσικά των γύρω μας. 

Από το μυαλό των εφήβων περ-
νούν ατέλειωτες σκέψεις για δύ-
σκολα και περίπλοκα θέματα. Πα-
ραλλήλως, ψάχνουμε να βρούμε 
απαντήσεις μέσα από τον κόσμο, 
τον εαυτό μας, από αυτά που πα-
ρατηρούμε και αντιλαμβανόμαστε. 
Οπότε μη βιάζεστε να βγάλετε συ-
μπεράσματα. Υπάρχουν σκέψεις 
πέρα από εμάς...

Ιανουάριος 2018

Σκέψεις πέρα 
από εμάς...

...أفكار أبعد منا
أليكسيا مارونيكولاكي، الكسندرا تاغارولياس، 

إيليانا تيلا
غالبا ما يوصف المراهقون بعدم النضج والسذاجة 

واللامبالاة والأنانية والجحود. حيث يعتقد الناس بأنهم 
لا يفكرون بأي شيء أو شخص عدا عن كيفية قضاء 

أوقاتاً ممتعةً. ولكن هذا ليس بصحيح! 
حقيقة الأمر، هنالك أفكاراً لا تعد ولا تحصى ففي

تجول في خاطر المراهقين يومياً، ولكن الكبار لا 
يدركون وجودها. فالمراهقون يشعرون دوماً بالقلق 

وبالحيرة، ويحاولون من أجل تحقيق الكثير من الأمور 
والأهداف.

ويعد المستقبل واحداً من أكبر مخاوف المراهقين 
تفكير الدائم الذي يسود حياتنا ومصدر قلقهم. فال

ويسيطر عليها يبدأ من منذ الدخول الى الجامعة، 
والذي يعد واحد من أكثر الاختبارات العصيبة التي 

يتوجب على المراهقين خوضها واجتيازها. ويستمر 
الكفاح لإيجاد وظيفة بمجال اهتمامهم ودراستهم، وهو 

ساءل دوماً ما يعني عادة الهجرة إلى بلد آخر. ونبقى نت
إن كنا سنتمكن من تحقيق كافة أحلامنا وإرضاء 

فضولنا فيما يخص هذا العالم. وهل ستتاح لنا الفرصة 
للسفر؟ والتعرف على  أناسِ جدد وحضارات جديدة؟ 
وحيث ينصب مجال اهتمامنا بأن نحظى بحياة سعيدة. 

نتساءل: هل سنكون فخورين بذلك الإنسان الذي 
نا في هذه الحياة؟ لأنه، وفي تحولنا إليه بعد رحلت

الوقت ذاته، نشعر بالقلق ونحن نتساءل اذا كنا قد   
احتفظنا بشخصيتنا وقيمنا أم تحولنا إلى البالغ النمطي 
الذي فرط بطبيعته كطفل التي كانت لديه يوماً وترك 
نفسه روحيا دون أن تطوير، كون جل اهتمامه كان 

لا زلنا نتساءل منصباً على الأمور المادية والمال. و
عن دورنا في هذا الكوكب، وكيفية مساهمتنا في جعل 

عالمنا أفضل. 
أحد الانطباعات الأخرى السائدة لدى البالغين هو أن 

المراهقين يهتمون فقط بمظهرهم وقضاء أوقات 
ممتعة. وتحديداً، بأنهم لا يولون أي اهتمام يذكر لنفسية 

، وبأنهم لا ووضع المحيطين بهم من الناحية الصحية 
يحسون بمشاكل الآخرين والصعوبات التي يواجهونها 
. لكننا هنا، نكتب هذا المقال وبإمكاننا أن نؤكد لكم أننا 
نقضي جزءا كبيرا من أيامنا قلقين عليكم. أنتم جميعكم 

ناسنا وأهلنا.. نتفهم الصعوبات التي مررتم وتمرون 
، بها يوميا. ونحن معنيون بأن تكونوا بأحسن حال

وبإمكاننا أن نعدل مزاجاكم ورغبتكم بالحياة. 
ونتساءل: "هل نحن نكفيكم؟" "وهل محاولتنا هذه 

تشعركم بالرضى؟" 
المراهقون لا يرغبون بالانزواء عن ذويهم أو البعد 
عنهم، نحن بحاجة إلى علاقة حقيقية ودافئة معهم. 

أفكارنا لا تقتصر على ما سبق ذكره أعلاه، بل إنها 
ديني، ووجودي، وشخصي. هناك اختلافات ذات بعد

كبيرة بين الأديان، مع أن جميعها تدعو الى المحبة 
والاحسان. وبالرغم من ذلك لنسأل أنفسنا: ما هو 

احتمال تقبل شخص بوذي في مجتمع مسيحي؟!! ومن 
حيث المبدأ، لماذا يتوجب علينا تحديد ديانتنا وتسجيلها 

ئها أمر شخصي لدي مؤسسات الدولة بدلاً من ابقا
وروحاني؟!!! ومن الذي قال بأن الذين لا يؤمنون 

بوجود إله معين، لا يتصفون بالإيمان بالمحبة 
والإحسان وبقدرات الآخرين؟!!  لماذا التسبب بهذا 

العدد الهائل من الحروب، فقط بسبب التطرف الديني؟ 
ولماذا يزهق هذا العدد الهائل من الأرواح البريئة؟

ل المراهقين أفكار لا تعد ولا تحصى تجول في عقو
حول العديد من المواضيع، وبالتزامن معها يحاولون 
العثور على إجابات عبر هذا العالم ومن خلال كل ما 

يرون ويدركون فيه. لذا، لا تتسرعوا بالخروج 
باستنتاجات مغلوطة. فهناك اعتبارات وأفكار

أبعد منا ...

انديشه هايی والاتر از ما
الکسيا مارونيکولاکی،الکساندرا تاقاروليا

و الآناس تيلا

بسياری به اين باور هستند که نوجوانان نارس، نا 
آرام، بدرفتار و خودخواه ميباشند. مردم فکر  ميکنند 

که اين نوجوانان به هيچ چيز و کسی بجز خوش 
نيست.  بودن  نمی انديشند. ولی چنين چيزی درست

نوجوانان روزانه انديشها يی گوناگونی دارند که 
بزرگسالان به آن انديشه ها دسترسی ندارند و آنها را 
نمی فهمند. دچار مشکل ميشوند وبرای خيلی چيزها 

.تلاش ميکنند
آينده، يکی از بزرگترين نگرانی های  نوجوانان می 

باشد. افکاری که غالب  در زندگی همه ی ماست. 
از رفتن به دانشگاه آغاز ميکنيم ، که يکی ازسخت 
ترين و رنج آورترين سختی های روحی است که 

نوجوانان با آن روبرو هستند. اين "مبارزه" با 
جستجو ی پيدا کردن حرفه ايی  خوب که مربوط به 
بخشی که برايمان مهم باشد ادامه پيدا ميکند، که اين 

خود شايد باعث مهاجرت يک جوان به کشوری 
ديگر شود

از خود سوال ميکنيم آيا موفق خواهيم شد تا همه ی 
رويا هايمان را به واقعيت تبديل کنيم  و کنجکاوی 

هايمان را از جهان هستی بر طرف کنيم؟
می توانيم  به سفرهای دلخواهمان برويم؟

آشنا شوم؟ با مردم و فرهنگ هايی تازه
با هدف خوشبخت بودن  در زندگی برای هميشه، 
آيا افتخار خواهيم کرد برای انسانی که هستيم در 
انتهای سفر زندگی؟  چون به همراه همه ی اينها، 

ميخواهيم که شخصيت و فرهنگ اصيل خودرا نيز 
رعايت کرده و به آن ارزش دهيم، نميخواهيم وقتی 
به يک آدم بزرگسال معمولی تبديل خواهيم شد که 

رويا های کودکانه اش که در کودکی داشته است را 
فروخته و روانش را به صورت خودکار در بياورد 

و فقط نگران تجملات و پول در آوردن باشد.همچنين 
به نقشی که در اين جهان داريم  و چه چيزی ميتوانيم 

هديه کنيم به اين جهان تا دنيايی بهتر داشته باشيم
يک بد بينی ديگری که بزرگسالان دارند اين است 

که نوجوانان تنها برای پوشاک و ظاهری
زيبا و خوشگذرانی اهمييت ميدهند، و کاملا نسبت به 

مسايل روحی و سلامتی انسانهای پيرامونشان بی 
تفاوت هستند وهيچ احساسی به مشکلات و سختی  

ديگران ندارند
ولی ما اينجا هستيم و اين متن را برای همين 

مينويسم که به شما آگاهی دهيم که بخش بزرگی از 
روزمان  در دلهره برای شما ميگذرد، همه ی شما 
انسانها از خود  ما هستيد، سختی هايی که گذرانده 
ايد و روزانه ميگذرانيد را درک ميکنيم، مهم است 

بدانيم اگر خوب هستيد چگونه ميشود کاری کنيم که 
احساسی بهتر داشته باشيد، از خود ميپرسيم ”آيا 

برای شما کافی هستيم
سعی و تلاش ما شما را رضايتمند نگه داشته است

؟
نوجوانان نميخواهند از مادر و پدرشان دور باشند، 

به يک رابطه گرم و ضروری نيازمند هستند
اين انديشه به آنچه در بالا نوشته شد به پايان 

نميرسند، بلکه، بستگی به باور های فرهنگی، دينی، 
.اخلاقی نيز دارند

يک جدايی بزرگ ميان اديان وجود دارد،نظر به 
اينکه تعريف واقعی همه ی دين ها برگرفته از عشق 

و مهربانی ست. با همه ی اينها، تا چه اندازه يک 
بودايی در کشور مسيحی ها پذيرفتنی ميياشد؟  چرا 

بايد دينمان را به دولت اعلام کنيم با اينکه اين 
آيا کسانيکه موضوع کاملا شخصی وروحی ست ؟
به هيچ خدايی باور ندارند، به مهربانی و انسانيت 

نيز باوری ندارند؟ چرا بايد اينهمه جنگ و آدمکشی 
باشد، تنها وتنها بخاطره باور های دينی و انسان 

های بی گناه جانشان را از دست دهند؟
در مغز نوجوانان انديشه هايی  فراوان و گوناگون 
وجود دارد. و بموازات همه ی اينها در جستجوی 

پيدا کردن پاسخ از مردم جهان  هستند از چيز هايی 
.که می بينند ودرک ميکنند

پس برای نتيجه گيری اين همه شتاب نکنيد، انديشه 
 هايی والاتر از ما هستند
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Της ΠΑΡΑΣΤΟΎ ΧΟΣΣΑΪΝΊ

Τ
ην Τρίτη 11 Δεκεμβρίου 
2017, η ομάδα των «Αποδη-
μητικών Πουλιών» βρέθηκε 
στα Χανιά και επισκέφθη-
κε την έκθεση με τίτλο «Τα 

παιδιά που πέρασαν θάλασσα και το 
παιχνίδι με τις μάσκες». 

Η έκθεση αυτή φιλοξενήθηκε από 
το Μεσογειακό Κέντρο Αρχιτεκτονι-
κής της Μεσογείου (ΚΑΜ), στα Χανιά, 
εγκαινιάστηκε στις 12 Δεκεμβρίου 
2017 και δέχτηκε επισκέπτες έως τις 
6 Ιανουαρίου 2018. 

Ο κύριος Πάνος Χριστοδούλου, 
διευθυντής του Δικτύου για τα Δι-
καιώματα του Παιδιού, απηύθυνε 
χαιρετισμό στα εγκαίνια και παρου-
σίασε τα προγράμματα του Δικτύ-
ου για τα Δικαιώματα του Παιδιού, 
συμπεριλαμβανομένου και του προ-
γράμματος των «Αποδημητικών Που-
λιών». Επίσης, έδωσε συνέντευξη και 
μίλησε λεπτομερώς για το πρόγραμ-
μα στα τοπικά μέσα ενημέρωσης των 
Χανίων. 

Η ομάδα των «Αποδημητικών Που-
λιών», μαζί με τον διερμηνέα τους, 
κύριο Σαάμ, παρουσίασαν το πρό-
γραμμα σε μαθητές σχολείου που 
επισκέφθηκαν την έκθεση. 

Η κυρία Φωτεινή Αβδελλή, υπεύ-
θυνη του Εργαστηρίου Πολιτισμού 
του Δικτύου για τα Δικαιώματα του 
Παιδιού, συμμετείχε επίσης στις εκ-
δηλώσεις, διοργανώνοντας ένα βιω-
ματικό εργαστήριο μέσω του οποίου 
τα παιδιά ενημερώνονται για τα δι-
καιώματά τους και αναγνωρίζουν την 
ταυτότητά τους. 

Οι μαθητές, αφού επισκέφθηκαν 
την έκθεση και άκουσαν για εμάς, εξέ-
φρασαν διάφορες απόψεις και απο-
ρίες, τις οποίες συζήτησαν μαζί μας. 

Σε αυτήν την έκθεση υπήρχαν 
μάσκες διαφόρων χρωμάτων, σχη-
μάτων και θεμάτων, τις οποίες κοι-
τούσαν οι μαθητές και συζητούσαν 
για αυτές. Κάθε μάσκα έκρυβε ένα 
διαφορετικό μήνυμα. Για παράδειγ-
μα, υπήρχε μία μάσκα που παρίστανε 
έναν μετανάστη να κρατάει στα χέ-
ρια του το κουβάρι της ζωής του και 
να αναζητάει ελπίδα. 

Μία άλλη μάσκα που τράβηξε 
την προσοχή ήταν εκείνη πάνω στην 
οποία οι σημαίες του Αφγανιστάν και 
της Ελλάδας ήταν ζωγραφισμένες, 
δίπλα δίπλα. Σύμφωνα με τα λεγόμε-
να των παιδιών, αυτή η εικόνα έδειχνε 
την ένωση των δύο χωρών. Παρόλο 
που στις περισσότερες μάσκες κυ-
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Τα «Αποδημητικά  
Πουλιά» ταξιδεύουν 
Αυτή τη φορά τα «Αποδημητικά Πουλιά» 
πετούν στον ουρανό των Χανίων 

Τα «Αποδημητικά Πουλιά» τιτίβισαν 
στο 20ό Διεθνές Φεστιβάλ Κινηματογράφου 
Ολυμπίας για παιδιά και νέους 
Της ΖΑΧΡΆ ΧΑΜΠΙΜΠΊ 

Τ
η Δευτέρα 4 Δεκεμβρίου 
συμμετείχαμε με μεγά-
λη χαρά και επιτυχία 
στη 17η Ευρωπαϊκή 
Συνάντηση Νεανικής 

Οπτικοακουστικής Δημιουργίας 
Camera Zizanio του 20ού Διεθνούς 
Φεστιβάλ Κινηματογράφου Ολυ-
μπίας για παιδιά και νέους, με την 
ταινία κινουμένων σχεδίων «Bird 
Song», που δημιουργήσαμε έπειτα 
από πολλή προσπάθεια, μαζί με 
τους φίλους μου, στο Κέντρο Φι-
λοξενίας Προσφύγων Σχιστού. 

Το ταξίδι 
Ξεκινήσαμε από την Αθήνα με 

κατεύθυνση προς τον Πύργο Ηλεί-
ας. Οταν φτάσαμε στον Πύργο, 
πήγαμε στον κινηματογράφο του 
φεστιβάλ, όπου βρίσκονταν πολ-
λοί συμμετέχοντες από διάφορες 
χώρες. 

Η κάθε ομάδα παρουσίασε τις 
λαμπρές δημιουργίες της. Ξαφνι-
κά, ήρθε και η σειρά της δικής μας 
ταινίας κινουμένων σχεδίων. 

Είχαμε πάρα πολύ άγχος. Ολοι 
κοιτούσαν με αφοσίωση τη δημι-
ουργία μας και στο τέλος μας έδω-
σαν συγχαρητήρια και φαίνονταν 
ικανοποιημένοι με εμάς. Στη συνέ-
χεια, συζητήσαμε μαζί τους σχετικά 
με την ταινία μας και ορίσαμε συ-
νάντηση με τους έφηβους Ελληνες 
δημοσιογράφους του «Zizanio News 
Πύργου». Θέσαμε και ανταλλάξαμε 
πολλές ερωτήσεις. Στο τέλος τούς 
χαρίσαμε την εφημερίδα μας «Απο-
δημητικά Πουλιά» και εκείνοι μας 
χάρισαν τη δική τους εφημερίδα. 

Χαρήκαμε πολύ για τη συνάντη-
σή μας με τους έφηβους Ελληνες 
δημοσιογράφους και ανταλλάξαμε 

πολύ φιλικές και εγκάρδιες κουβέ-
ντες. Αργά το απόγευμα αποφασί-
σαμε να πάμε πίσω στο ξενοδοχείο 
μας. Το βράδυ πήγαμε στην προ-
βολή μιας πολύ καλής δραματικής 
ταινίας και μετά για δείπνο. 

Γύρω στα μεσάνυχτα επιστρέ-
ψαμε για ξεκούραση στο ξενοδο-
χείο. Την επόμενη ημέρα το πρωί 
προβάλαμε και πάλι την ταινία μας 
στην εφηβική δημοσιογραφική 
ομάδα «Zizanio News Αμαλιάδας», 
η οποία χάρηκε ιδιαίτερα για τις 

δημιουργίες των προσφύγων. 
Από εκεί ξεκινήσαμε για το Νε-

οχώρι Ανδραβίδας-Κυλλήνης, όπου 
επισκεφτήκαμε το σχολείο του χω-
ριού και συναντηθήκαμε με τους 
70 μαθητές του 1ου Λυκείου Νε-
οχωρίου. Παρουσιάσαμε και πάλι 
την ταινία και την εφημερίδα μας. 
Το μεσημέρι, επιβιβαστήκαμε στο 
βαν και πήγαμε επίσκεψη στο Κέ-
ντρο Φιλοξενίας Σύρων προσφυγό-
πουλων LM Village, στη Μυρσίνη 
Ηλείας, όπου μας υποδέχτηκαν 
θερμά και παρακολούθησαν την 
ταινία μας. 

Μετά την προβολή της ταινίας, 
τους παρουσιάσαμε τη δουλειά μας 
και τους χαρίσαμε την εφημερίδα 
μας «Αποδημητικά Πουλιά». Στη 
συνέχεια, φάγαμε σε ένα εστιατό-
ριο και σιγά σιγά πήραμε τον δρό-
μο της επιστροφής για την Αθήνα. 
Περάσαμε δύο πολύ ευχάριστες και 
όμορφες ημέρες! 

Η ΈΚΔΟΣΗ της εφημερίδας «Απο-
δημητικά Πουλιά» εντάσσεται στο 
παράλληλο πρόγραμμα δράσεων του 
«Δικτύου για τα Δικαιώματα του Παι-
διού» με τίτλο «Σημεία Επαφής». Τα 
«Αποδημητικά Πουλιά» φέρνουν κοντά 
εφήβους κορίτσια και αγόρια διαφορε-
τικών εθνικοτήτων, με σκοπό την έκδο-
ση της πολύγλωσσης εφημερίδας. Το 
πρόγραμμα στοχεύει στο να μεταδώσει 
τις αρχές και τις αξίες της δημοσιογρα-
φίας, δίνοντάς τους τη δυνατότητα να 
πουν τις ιστορίες τους και προάγοντας 
τον διαπολιτισμικό διάλογο.

Το πρόγραμμα συνίσταται: 
α) στην  ενίσχυση και τον διάλογο 

στο εσωτερικό της κοινότητας των 
Κέντρων Φιλοξενίας Προσφύγων και 
στην προετοιμασία της ένταξης στην 
ελληνική κοινωνία

β) στην  ενημέρωση και πληροφό-
ρηση των ανηλίκων σχετικά με κοινω-
νικά, πολιτισμικά κ.ά. ευρωπαϊκά και 
ελληνικά δρώμενα

γ) στην κοινωνικοποίησή τους και 
στην ελεύθερη έκφραση μέσα από τη 
συμμετοχή σε συναντήσεις, συζητή-
σεις και επισκέψεις κοινωνικού,  πολι-
τισμικού, αθλητικού και καλλιτεχνικού 
χαρακτήρα με τη συμμετοχή Ελλήνων 

δ) στην έναρξη διαδικασιών ενσω-
μάτωσης μέσα από την επικοινωνία 
και τη γνωριμία τους με Ελληνες συ-
νομηλίκους και ομάδες κοινών ενδια-
φερόντων, όπως π.χ. αθλητικές διορ-
γανώσεις, ψυχαγωγικές εκδηλώσεις, 
μαθήματα γλώσσας, έκδοση εφημερί-
δας, κ.λπ.

Στο πλαίσιο αυτό, δεχόμαστε προ-
σκλήσεις και περιμένουμε ιδέες, σχό-
λια και νέες προτάσεις. 

Επικοινωνήστε με τις εφηβικές 
ομάδες της εφημερίδας «Αποδη-
μητικά Πουλιά» και του web radio 
«Πικραλίδα» του Δικτύου για τα Δι-
καιώματα του Παιδιού στέλνοντας 
e-mail στην ηλεκτρονική διεύθυνση 
migratorybirds@ddp.gr ή καλώντας 
στο 210 88 46 590.

جيک جيک "پرندگان مهاجر" دربيستمين 
جشنواره جهانی  سينمايی المبياس برای 

کودکان و جوانان 
زهرا حبيبی

ی زياد،يک انيميشن بعد از تلاش های فراوان و با شوق و علاقه
زيبا و ديدنی.. من و دوستانم در کمپ اسخيستو درست کرديم و

روز دوشنبه چهارم ماه دسامبر برای نمايش در هفدهمين جلسه از 
"کمرا زيزانيو" دربيستمين فستيوال جهانی  سينمايی المبياس برای 

کودکان و جوانان شرکت کرديم.
سفر از آتن راه افتاديم بعد از طی کردن مسير به شهر پيرغو 

در محل جشنواره پيرغو به سينما رفتيم. مردم ازرسيديم.
کشورهای مختلفی امده بودند.

هر کسی استعداد های درخشان خودش را با درست کردن فيلم در 
انجا به نشر گذاشته بود.

ناگهان ميان همان فيلم ها نوبت به انيميشن ما رسيد.
خيلی استرس داشتيم و بسيارهيجان زده بوديم، همگان با نگاه های 

دگان) نگاه عميق به کارکرد ما يعنی انيميشن(آواز پرن
کردند.سپس بعد از اتمام آن مورد توجه خاص و تشويق فراوان می

قرار گرفتيم.
انها به ما افتخار می کردند. 

همچنان با انها وارد بحث و گفتگو در رابطه با موضوع انيميشن 
شديم. بعد از ان قرار ملاقاتی با نوجوانان روزنامه نگار يونانی از 

شتيم. سوالاتی ميان ما و انها رد و بدل "زيزانيو نيوزپيرغو"  دا
شد. بعد از تمام شدن صحبت هايمان ، ما به آنها نتيجه کارمان را 

ارائه داديم . ما به انها روزنامه پرندگان مهاجر را به آنان هديه 
داديم و آنان نيز روزنامه خود را به ما هديه دادند.
يم ميان آنها از ديدن روزنامه نگاران جوان بسيار خوشحال بود

ای داشتيم عصر شده بود و تصميم گرفتيم به گفتگوهای صميمانه
سمت هتل برويم.

شب  با اعضای تيم به سمت  سينما برای ديدن يک فيلم درام اما 
جالب رفتيم و بعد از اتمام فيلم به سمت رستوران برای شام 

خوردن رفتيم.
ديم ، خلاصه نصف شب به سمت هتل برگشتيم و استراحتی کر

صبح شد و راه افتاديم، انيميشن را با جوانان عضو يک گروه 
"زيرانيو نيوز آماليادا"  تماشا کرديم خيلی خوشحال شدند از بابت 

از آنجا به سمت مدرسه ای کارهايی که مهاجران انجام داده ايم .
کيلينيس"  بود -که در روستايی به نام "نيو خوری آندرويداس

شتيم با هفتاد تا از دانش آموزان "مدرسه اول رفتيم، ملاقاتی دا
روستای نيو خوری" راهنمايی  و روزنامه و انيميشن را نمايش 

داديم  باز هم طبق معمول خوشحاليمان را باهم تقسيم کرديم .کم کم 
ظهر شده بود سوار بر ون شده و مسيری را طی کرده  و به 

داختيم ...در " پرLM Villageديداری با مهاجرين سوريه  در "
بعد از انيميشن آنجا به کودکان شان انيميشن را نشان داديم .

درباره کارمان و مفهوم انيميشن توضيح کوتاهی به آنان داديم ، 
مهاجرين سوريه با استقبال و مهمانی ما را خوشحالتر کردند و به 
آنان روزنامه پرندگان مهاجر را هديه داديم حرکت کرديم و چون 

بود به سمت رستوان رفتيم.عصر شده 
کم کم راهی آتن شديم و روز های بسيار دلنشين و زيبا سپری شد.  

پرندگان مهاجر
در خانيا

اينبار پرندگان مهاجر در آسمان خانيا به پرواز درآمدند.
پرستو حسينی

گروه پرندگان ۲۰۱۷دسامبر۱۱در روز سه شنبه مورخ 
مهاجر از نمايشگاه ماسک با عنوان" کودکان که از دريا 

گذشتند،بازی با ماسکها" ديدار کردند.
باحضور ماسکهای بچه ها اين نمايشگاه برای اولين بار 

در مرکز معماری آثار باستانی مديترانه در جزيره خانيا 
در روز دوازهم ماه دسامبر  به افتتاح رسيد.و همچنين 

پذيرای عموم ۲۰۱۸ژانويه ۶اين نمايشگاه تا تاريخ 
باشد.می

آقای پانوس خريستو دولوو مدير و مسئول ، شبکه برای 
يشگاه حضور پيدا کردند و حقوق کودکان نيز در اين نما

گفت و گويی در مورد پروژه هايی از جمله روزنامه 
پرندگان مهاجر  که در اين شبکه انجام ميشود با 

حاضرين در نمايشگاه  داشتند و همچنين به شبکه خبری  
داخلی خانيا طی يک مصاحبه جزييات را به طور کامل 

شرح دادند.
شان آقای سام گروه پرندگان مهاجر به همراه مترجم

روزنامه را به بچه های که از مدارس مختلف آمده بودند 
ارايه دادند.

خانوم فوتينی آودلی مدير و مسئول امور فرهنگی شبکه  
نيز حضور داشتند ايشان برای دانش آموزانی که از 

نمايشگاه بازديد کردند بازی تدارک ديده بودند که بچه 
چنين بتوانند ها را با حقوقشان آشنا ميکرد و هم

شخصيت خود را بشناسند.
دانش آموزان بعد از ديدار از نمايشگاه نظرها و ايده 

های بسياری داشتند که با ما در ميان گذاشتند.  
در اين نمايشگاه ماسکهای متعدد و مختلفی(از نظر 

رنگ و طراحی و موضوع) وجود داشت که هر ماسک 
اسک را نقد مورد توجه دانش آموزی قرار گرفت و آن م

کردند، چون هر ماسک يک ناگفته ای را در خود پنهان 
کرده بود.برای مثال ماسکی در اين نمايشگاه حضور 
دارد که بيانگر يک مهاجر است که همه ی توشه ی 

زندگيش را در دست گرفته است و به جايی ديگر 
مهاجرت کرده است و همچنين چشم انتظار يک 

شکوفايی مجدد است.
ری که در مورد توجه قرار گرفته بود به ماسک ديگ

نمايش آوردن دو پرچم افغانستان و يونان در کنار 
يکديگر بود که به گفته اين بچه ها اتحاد بين اين 

کشورها را نشان ميدهد.با اينکه در ساخت بعضی از اين 
ماسکها از رنگهای شادی استفاده کرده بودند با اين حال 

را نميتوانستند انکار کنند.باز هم غم نهفته درونشان 
همچنين بازديد کنندگان که از ارگانهای مختلف و 

مدارس بودند گفتگويی با خبرنگاران پرندگان مهاجر 
داشتند.از آنها در مورد حضورشان در يونان و جنگهايی 

که در کشورشان موجود است و سوالات متعدد ديگری.
ايشگاه همه ی بازديدکنندگان  از حضورشان در اين نم

بسيار راضی و خرسند بودند و اين رضايتمندی خود را 
با نوشته هايی بر روی يک کارت به عنوان يادگاری به 

ما هديه کردند و برايمان آرزوهای زيبايی داشتند.
و همچنين گروه خبری از روزنامه  "خبر جديد خانيا" 

درنمايشگاه حضور داشتند و مصاحبه ای با پرندگان 
دادند.مهاجر انجام

ριαρχούσαν χαρούμενα χρώματα, η 
κρυμμένη θλίψη τους ήταν αισθητή. 

Οι επισκέπτες προέρχονταν από 
διάφορους οργανισμούς και διάφο-
ρα σχολεία. Μίλησαν με τους δη-
μοσιογράφους των «Αποδημητικών 
Πουλιών» και τους ρώτησαν, μεταξύ 
άλλων, για την παραμονή τους στην 
Ελλάδα και τον πόλεμο στις χώρες 
τους. 

Ολοι οι επισκέπτες εξέφρασαν την 
ικανοποίησή τους από τη διοργάνω-
ση της έκθεσης και μας έδωσαν μία 
αναμνηστική κάρτα με τα σχόλιά τους 
και τις ευχές τους για καλύτερες ημέ-
ρες. Τέλος, ένας δημοσιογράφος της 
εφημερίδας «Χανιώτικα Νέα» πήρε 
συνεντεύξεις από τα μέλη των «Απο-
δημητικών Πουλιών». 

Η έκθεση 
εγκαινιάστηκε 
στις 12  
Δεκεμβρίου 
2017 και  
δέχτηκε  
επισκέπτες 
έως τις 6  
Ιανουαρίου 
2018

Σημεία επαφής


